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Republika e Kosovës
Republika Kosova-Republic of Kosovo

Qeveria-Vlada-Government

PROJEKTRREGULLORE (QRK) NR. XX/2019 PËR TRAJNIMIN E NËPUNËSVE CIVIL DHE NËPUNËSVE TË SHËRBIMEVE PUBLIKE

DRAFT REGULATION (GRK) NO. XX/2019 ON TRAINING OF CIVIL SERVANTS AND PUBLIC SERVICE EMPLOYEES 

NACRT UREDBA (VRK) BR. XX/2019 O OBUČAVANJU CIVILNIH SLUŽBENIKA I SLUŽBENIKA JAVNIH USLUGA

	Qeveria e Republikës së Kosovës, 
Në mbështetje të nenit 93 (4) të Kushtetutës së Republikës së Kosovës, paragrafit 3 dhe 4 të nenit 31 të Ligjit Nr. 06/L-114 për Zyrtarët Publikë si dhe në nenin 19 (6.2.) të Rregullores së Punës së Qeverisë Nr. 09/2011 (Gazeta Zyrtare, Nr. 15, 12.09.2011),
Miraton:
RREGULLORE (QRK) NR. XX/2019 PËR TRAJNIMIN E NËPUNËSVE CIVIL DHE NËPUNËSVE TË SHËRBIMEVE PUBLIKE

KAPITULLI I 

DISPOZITAT E PËRGJITHSHME

Neni 1

Qëllimi

1. Kjo rregullore përcakton llojet e trajnimeve, procedurat për planifikimin, organizimin, menaxhimin dhe monitorimin e trajnimeve për zyrtarët publikë, rolin dhe obligimet e zyrtarëve publikë me qëllim të zhvillimit profesional dhe ngritjes së njohurive, aftësive dhe kompetencave, dhe ngritjes së përgjithshme të efikasitetit të administratës shtetërore. 
2. Kjo Rregullore rregullon format, mënyrat, kushtet dhe financimin e trajnimit të nëpunësve civil në mënyrë që të rritet niveli i njohurive, aftësive, shkathtësive dhe kualifikimeve në të gjitha nivelet e institucioneve, me qëllim që të kontribuojnë në rritjen e përgjithshme të suksesit të administratës shtetërore në tërësi. Kjo kontribuon në njëtrajtshmërinë dhe efikasitetin e shërbimit civil përmes sistemit konsistent të arsimit dhe trajnimit profesional, i cili iu ofron të gjitha kategorive të shërbimit kompetencat e nevojshme për të plotësuar detyrat e tyre në mënyrë optimale, efikase dhe efiçiente në shërbim të punës dhe shoqërisë.
Neni 2

Fushëveprimi

1. Kjo rregullore zbatohet nga Instituti i Kosovës për Administratë Publike dhe nga të gjitha institucionet e administratës shtetërore të cilat kanë të punësuar nëpunës civil dhe nëpunës të shërbimeve publike. 

2. Zbatimi i kësaj rregulloreje bëhet edhe nga personat fizik dhe juridik që do të marrin apo ofrojnë trajnime në përputhje më këtë Rregullore. 

3. Organizimi dhe mbajtja e trajnimeve bëhet në pajtim me këtë Rregullore. 

Neni 3

Përkufizimet

1. Shprehjet e përdorura në këtë Rregullore kanë këto kuptime:
1.1.  Ministria – nënkupton ministrinë përgjegjëse për administratë publike; 
1.2. KMRAP – Këshilli i Ministrave për Reformën e Administratës Publike;
1.3.  DMZP – nënkupton Departamentin për Menaxhimin e Zyrtarëve Publikë; 
1.4.  IKAP- nënkupton Institutin e Kosovës për Administratë Publike;
1.5. NjBNj- Njësia për Menaxhimin e Burimeve Njerëzore e institucionit të administratës; 
1.6. Zyrtarë publikë – nënkupton të gjithë nëpunësit e Shërbimit Civil dhe Publik të përcaktuar në nenin 2, paragrafin 2.1 të Ligjit Nr. 06/L – 114 për Zyrtarët Publikë;
1.7. Trajnimi – nënkupton aktivitetet e dizajnuara për t'i mundësuar zyrtarit që të aplikoj ose përdorë në mënyrë efektive, procese, sisteme dhe burime të tjera në punën e përditshme të vendit të tij të punës;
1.8. Ofrimi i trajnimit - nënkupton trajnimin i cili i organizohet dhe ofrohet për zyrtarët publikë, personat fizik dhe juridik e që janë të përcaktuara në këtë Rregullore; 
1.9. SIMBNj - Sistemin e Informatave për Menaxhimin e Burimeve Njerëzore.
2. Shprehjet tjera të përdorura në këtë Rregullore kanë kuptimin e njëjtë me përkufizimet e dhëna në Ligjin Nr. 06/L - 114 për Zyrtarët Publikë dhe Ligjin Nr. 04/L – 221 për Institutin e Kosovës për Administratë Publike.

KAPITULLI II 
PROCEDURAT PËR PERGATITJEN E PLANIT TË PËRGJITHHËM TË TRAJNIMIT VJETOR DHE AFATMESËM 

Neni 4
Identifikimi i nevojave për trajnim

1. DMZP-ja në baza vjetore identifikon dhe vlerëson nevojat për trajnimin e zyrtarëve publikë pas pranimit të planeve të zhvillimit të personelit nga secili institucion i administratës shtetërore në përputhje me nenin 15 të Ligjit për Zyrtarët Publikë.
2. Për të identifikuar nevojat për trajnim, DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in kryen hulumtime, organizon forume dhe tryeza diskutimi lidhur me nevojat për trajnim. 
3. Të gjeturat e identifikuara të nevojave të trajnimit, shërbejnë për përgatitjen e planit të përgjithshëm vjetor dhe afatmesëm të trajnimit dhe për përgatitjen e programeve të trajnimit.

Neni 5
Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor

1. Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor përcakton në hollësi objektivat, aktivitetet dhe masat që duhet të ndërmerren me qëllim të arritjes së objektivave të përcaktuara në strategjinë përkatëse për modernizimin e administratës shtetërore dhe strategjitë tjera që kanë të bëjnë me zhvillimin e kapaciteteve të zyrtarëve publikë. 
2. Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor përbëhet nga: 
2.1. objektivat e trajnimit; 
2.2. lista e të gjitha moduleve të trajnimit për zyrtarët publikë, përfshirë aspektet e organizimit dhe afatet për zbatim;
2.3. identifikimi i grupeve të synuara; 
2.4. buxheti i siguruar për zbatimin e të gjitha moduleve të planifikuara të trajnimeve;
2.5. orari i mbajtjes së trajnimit;
2.6. lista e moduleve të trajnimit të cilat mund të shtohen gjatë vitit kalendarik;
2.7. afatet për paraqitjen e kërkesave për pjesëmarrje në trajnimet e caktuara të trajnimit, dhe
2.8. cështje tjera që mund të përfshihen në planin vjetor nga DMZP-ja.

Neni 6
Procedurat e përgatitjes së planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor

1. Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor hartohet dhe miratohet çdo vit nga ministria përgjegjëse për administratë publike në bazë të planeve të personelit të secilit institucion dhe në kuadër të planifikimit të personelit në përputhje me nenin 15 të Ligjit për Zyrtarë Publikë. 

2. Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor bazohet në strategjitë përkatëse për modernizimin e administratës shtetërore, strategjitë përkatëse për zhvillimin e kapaciteteve të zyrtarëve publikë, mbi bazën e vlerësimit të nevojave për trajnim dhe në bazë të zhvillimit të politikave të NJBNJ-ve.  
3. Të gjitha institucionet e administratës shtetërore në përputhje me paragrafin 1 të këtij neni janë të obliguara që të përgatisin planin vjetor të trajnimit sipas nevojave të institucionit, për t’i dorëzuar propozimet në ministrinë përgjegjëse për administratë publike jo më vonë se muaji tetor.
4. Plani i përcaktuar në paragrafin 1 të këtij neni, përgatitet deri në dhjetor të çdo viti i cili miratohet nga ministria përgjegjëse për administratë publike dhe zbatohet nga IKAP-i. Procesi i hartimit të planit të përgjithshëm të trajnimit bëhet në kuadër të procesit të planifikimit të personelit dhe ligjit vjetor të buxhetit.  

Neni 7
Ndryshimi dhe plotësimi i planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor

1. Plani i përgjithshëm i trajnimit vjetor mund të rishikohet për ndryshim dhe plotësim nga ministria përgjegjëse për administratë publike në gjashtë mujorin e parë të vitit, sipas vlerësimit të DMZP-së dhe IKAP-it, mbi bazën e kërkesës së institucionit përkatës të administratës shtetërore, dhe varësisht sipas nevojave të vlerësimit të rezultateve në punë të zyrtarëve publikë. 
2. Aktivitetet që propozohen në planin e përgjithshëm të trajnimit vjetor duhet të jenë të buxhetuara në kuadër të buxhetit të shtetit apo në mungesë të saj duhet të sigurohen fondet nga donatorët. 

Neni 8
Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm

1. Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm përcakton objektivat, aktivitetet dhe masat që duhet të ndërmerren në periudhën kohore afatmesme me qëllim të arritjes së objektivave të përcaktuara në strategjitë përkatëse që kanë të bëjnë me zhvillimin e kapaciteteve të zyrtarëve publikë. 

2. Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm duhet të përmbajë:
2.1. prioritetet dhe objektivat afatmesme për zhvillimin e zyrtarëve publikë; 
        2.2. fushat e trajnimeve për zyrtarët publikë;
2.3. identifikimin e grupeve të synuara; 
2.4. buxhetin e siguruar për zbatimin e planit të përgjithshëm afatmesëm;
2.5. afatet kohore për realizimin e trajnimeve; dhe
2.6. aktivitetet dhe masat që duhet të ndërmerren për zbatimin e objektivave afatmesme.

Neni 9
Procedura e përgatitjes së planit të përgjithshëm të trajnimit afatmesëm

1. Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm hartohet dhe miratohet nga ministria përgjegjëse për administratë publike për periudhën kohore (3) tre vjeçare. 

2. Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm bazohet në strategjitë përkatëse që kanë të bëjnë me zhvillimin e kapaciteteve të zyrtarëve publikë. 
3. Plani i përcaktuar në paragrafin 1. të këtij neni, përgatitet në procedurë të njëjtë të përcaktuar në nenin 6 të kësaj Rregullore. 
4. Plani i përgjithshëm i trajnimit afatmesëm, miratohet nga ministria përgjegjëse për administratë publike jo më vonë se (3) tre muaj para skadimit të planit ekzistues afatmesëm për trajnim. 
Neni 10
Ndryshimi dhe plotësimi i planit të përgjithshëm të trajnimit afatmesëm

1. Plani i përgjithshëm afatmesëm mund të rishikohet për ndryshim dhe plotësim nga ministria përgjegjëse për administratë publike në gjysmën e periudhës të zbatimit të planit afatmesëm sipas vlerësimit të DMZP-së dhe IKAP-it, mbi bazën e kërkesës së institucionit përkatës të administratës shtetërore, dhe varësisht sipas nevojave të vlerësimit të rezultateve në punë të zyrtarëve publikë. 
2. Aktivitetet që propozohen në planin e përgjithshëm duhet të jenë të buxhetuara në kuadër të buxhetit të shtetit apo në mungesë të saj duhet të sigurohen fondet nga donatorët. 
Neni 11
Raportimi

1. IKAP-i raporton në ministrinë përgjegjëse për administratë publike për realizimin e planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor dhe afatmesëm. 

2. Raporti sipas paragrafit 1 të këtij neni bëhet çdo (6) gjashtë muaj nga të dhënat që nxirren nga SIMBNj. 

3. Ministria përgjegjëse për administratë publike raporton (1) një herë në vit në Qeveri apo organin e autorizuar nga Qeveria për zbatimin e planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor dhe për planin e përgjithshëm të trajnimit afatmesëm.

4. Sipas kërkesës së Qeverisë ose organit te autorizuar nga Qeveria, ministria raporton më shpesh lidhur me zbatimin e planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor dhe afatmesëm. 

Neni 12
Trajnimet e mbështetura nga donatorët

1. Me qëllim të shfrytëzimit sa më të mirë të mundësive që ofrojnë donatorët për trajnime, IKAPi, zbaton masat si në vijim:
1.1. evidenton, vlerëson dhe mbanë lidhje të vazhdueshme me të gjithë donatorët që shprehin interesim për të mbështetur aktivitetet e IKAP-it;

1.2 përfshin donatorët në procesin e përgatitjes së rekomandimeve për planin e përgjithshëm të trajnimeve për vitin e ardhshëm dhe për planin e përgjithshëm të trajnimit afatmesëm;
1.3. u dërgon donatorëve planin vjetor dhe afatmesëm të trajnimeve, që tregon nevojën për mbështetje financiare për trajnimet e caktuara.
2. Trajnimet e mbështetura nga donatorët realizohen në përputhje me dispozitat e kësaj Rregullore.  
Neni 13
Publikimi dhe shpërndarja

DMZP-ja brenda afatit prej (15) pesëmbëdhjetë ditë pas aprovimit të planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor dhe planit të përgjithshëm të trajnimit afatmesëm, bënë publikimin e planit në faqen zyrtare të MAP-it. Plani i njëjtë i shpërndahet të gjitha institucioneve dhe i njëjti gjithashtu publikohet në faqen zyrtare të IKAP-it. 

KAPITULLI III. 
LLOJET E TRAJNIMEVE PËR KATEGORITË E ZYRTARËVE PUBLIKË
Neni 14
Llojet e trajnimeve

1. Llojet e trajnimeve të përcaktuara me Ligjin për Zyrtarët Publik dhe me këtë Rregullore janë:
1.1. trajnimi për aftësimin profesional fillestar; 
1.2. trajnim i vazhdueshëm; 
1.3. trajnimi obligativ, dhe
1.4. trajnimi fakultativ.

2. Për secilin lloj të trajnimit të përcaktuar në paragrafin 1 të këtij neni, përgatitet programi dhe moduli i trajnimit.
3. Përcaktimi i llojit të trajnimit për zyrtarët publikë, bëhet sipas kategorisë së pozitave të nëpunësve të shërbimit civil dhe publikë, vlerësimit të punës, periudhës kohore në punë, dhe kushteve tjera të përcaktuara me këtë Rregullore.

Neni 15

Kategoritë e pozitave të zyrtarëve publikë

1. Përcaktimi i kategorive të pozitave të nëpunësve civil dhe përbërja e tyre janë të rregulluara me nenin 33, të Ligjit për Zyrtarë Publikë dhe ndahen në katër kategori:
1.1. kategoria e lartë drejtuese;
1.2. kategoria e mesme drejtuese;
1.3. kategoria e ulët drejtuese; dhe
1.4. kategoria profesionale. 

KAPITULLI IV

TRAJNIMET PËR ZYRTARËT PUBLIKË

Neni 16
Trajnimet obligative për zyrtarët publikë janë, trajnimi për aftësim profesional fillestar, trajnimi i vazhdueshëm për një kategori të caktuar të zyrtarëve publikë dhe trajnimi obligativ. 

Neni 17
Trajnimi për aftësimin profesional fillestar

1. Aftësimi profesional fillestar është program i detyrueshëm për të gjithë zyrtarët publikë të rinj, të punësuar për herë të parë në administratën shtetërore për marrjen e njohurive dhe shkathtësive themelore të nevojshme për të kryer me sukses një punë të caktuar ose lloj pune.
2. Trajnimi fillestar për aftësimin profesional përbëhet nga pjesa e përgjithshme dhe e veçantë. 
3. Pjesa e përgjithshme përbëhet nga fushat kryesore të funksionimit të administratës shtetërore. 

4. Pjesa e veçantë përfshinë tema të cilat janë të përshtatura me nevojat specifike të zyrtarëve publikë sikurse mund të jenë: 
4.1. njohja me fushëveprimin e organit shtetëror në të cilin nëpunësi është i punësuar;
4.2. ligjet, aktet nënligjore, marrëveshjet ndërkombëtarë dhe dokumentet strategjike të cilat i zbaton institucioni;
4.3. kërkesat e dala nga MSA dhe Acquis të BE-së;
4.4. planifikimi dhe menaxhimi i burimeve njerëzore;
4.5. prokurimi publik, dhe
4.6. tema tjera të cilat caktohen nga DMZP dhe IKAP sipas nevojave të identifikuara nga institucionet e administratës shtetërore.

5. Të gjithë zyrtarët e rinj të kategorive dhe grupit të pozitave të përcaktuara në nenin 15 të kësaj Rregullore janë të obliguar që të ndjekin pjesën e përgjithshme dhe të veçantë të trajnimit për aftësimin profesional fillestar.
6. Përjashtim nga pjesa e përgjithshme e trajnimit fillestar bëhet për zyrtarët publikë të cilët transferohen nga një pozitë të një kategorie në një pozitë të kategorisë tjetër qoftë brenda të njëjtit institucion apo në një institucion tjetër. Në rast të transferimit, zyrtari publikë ndjekë pjesën e veçantë të trajnimit  të përcaktuar në paragrafin 4 të këtij neni.
7. Pas përfundimit të çdo trajnimi, zyrtari publik i nënshtrohet testit. Trajnimi konsiderohet i ndjekur me sukses nëse merr, të paktën, 50% të pikëve në testim. 
8. Modulet e trajnimit për aftësim profesional fillestar, miratohen nga Qeveria sipas propozimit të ministrisë përgjegjëse për administratë publike në përputhje me nenin 31 të Ligjit për Zyrtarët Publikë.
9. Modulet e trajnimit për aftësimin profesional fillestar mund të plotësohen apo te përzgjidhen sipas nevojave të zyrtarëve publikë, dhe përcaktohet nga NjBNj-ja dhe DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, pas çdo vlerësimi vjetor apo sipas nevojave të institucioneve specifike. 

10. Të gjitha modulet bëhen publike në faqen zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
11. Datat për mbajtjen e trajnimeve për aftësim profesional fillestar caktohen nga DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, dhe bëhen publike përmes faqes zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
Neni 18
Trajnimi i vazhdueshëm

1. Trajnimi i vazhdueshëm është vullnetar. Përjashtimisht kësaj, me kërkesë të mbikëqyrësit direkt dhe NJBNJ-së disa trajnime mund të jenë të detyrueshme për zyrtarët publikë varësisht nga vlerësimi e tyre në punë dhe varësisht nëse një kërkesë e tillë përcaktohet në legjislacionin përkatës në fuqi. 
2. Trajnimi i vazhdueshëm përfshin programe të specializuara të dedikuara për grupe të veçanta të nëpunësve që mundësojnë zhvillimin profesional të vazhdueshëm dhe fitimin e njohurive të reja të nevojshme për kryerjen me sukses të detyrave të ngarkuara. 
3. Trajnimi i vazhdueshëm ka për qëllim zhvillimin e karrierës së zyrtarëve publikë dhe ofrimin e njohurive në rastet e ndryshimit të kërkesave të vendit të punës apo ndryshimeve në legjislacion. 
4. Programet e trajnimeve mund të kryhen në nivelin bazik dhe të avancuar dhe përfshijnë tema të përgjithshme dhe specifike në fushën e administratës publike. 
5. Zyrtari publik ka të drejtë të jetë i informuar dhe të zgjedhë temat e trajnimit për t’i ndjekur, që do të  jenë të dobishme për punën që kryen. 
6. Pas përfundimit të çdo trajnimi, zyrtari publik i nënshtrohet testit dhe është i detyruar që të përgatisë raportin e hollësishëm për trajnimin ndjekur. Ky raport i dërgohet mbikëqyrësit, udhëheqësit të institucionit dhe NjBNj-së. 
7. Trajnimi konsiderohet i ndjekur me sukses nëse merr, të paktën, 50% të pikëve në testim.
8. Modulet e trajnimit të vazhdueshëm, miratohen nga Qeveria sipas propozimit të ministrisë përgjegjëse për administratë publike në përputhje me nenin 31 të Ligjit për Zyrtarët Publikë.
9. Modulet e trajnimit të vazhdueshëm mund të plotësohen apo të përzgjidhen sipas nevojave të zyrtarëve  publikë, dhe përcaktohet nga NJBNJ-ja dhe DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, pas çdo vlerësimi vjetor apo sipas nevojave të institucioneve specifike.
10. Të gjitha modulet bëhen publike në faqen zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
11. Datat për mbajtjen e trajnimeve të vazhdueshme caktohen nga DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, dhe bëhen publike përmes faqes zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
Neni 19
Trajnimi obligativ

1. Trajnimi obligativ është program i detyrueshëm për të gjithë zyrtarët publikë të përcaktuar në nenin 15 të kësaj Rregullore. 
2. Zyrtarët publikë të kategorisë së lartë drejtuese dhe personeli drejtues në përfundim të trajnimit nuk i nënshtrohen testit. 
3. Trajnimi obligativ për zyrtarët publikë të përcaktuar në kategoritë si më poshtë janë:
3.1. gjatë periudhës provuese;
3.2. pas ngritjes në detyrë në një pozitë të kategorisë së mesme dhe të ulët drejtuese; 
3.3. nëpunësit me rezultat të vlerësimit nga punëdhënësit kënaqshëm ose mjaftueshëm, dhe jo kënaqshëm ose jo mjaftueshëm;
3.4. pas transferimit nga një pozitë të një kategorie në një pozitë të kategorisë tjetër qoftë brenda të njëjtit institucion apo në një institucion tjetër; 
3.5. Në vitin e parë të emërimit, nëpunësi i emëruar për herë të parë në një pozitë të kategorisë së lartë drejtuese, detyrohet të ndjek programin e veçantë të kualifikimit për nëpunësit e kategorisë së lartë drejtues. 

4. Pas përfundimit të çdo trajnimi, zyrtari publik në përjashtim të paragrafit 2 të këtij neni i nënshtrohet testit.
5. Të gjithë zyrtarët publikë që ndjekin trajnimin nga IKAP-i janë të detyruar që të përgatisin raportin e hollësishëm për trajnimin e ndjekur. Ky raport i dërgohet mbikëqyrësit dhe udhëheqësit të institucionit dhe NjBNj-së. 
6. Trajnimi konsiderohet i ndjekur me sukses nëse merr, të paktën, 50% të pikëve në testim.
7. Varësisht sipas nevojave të zyrtarit publikë, për kategorinë 3.3 të paragrafit 1 të këtij neni, mbikëqyrësi direkt në bashkëpunim me NjBNj të institucionit, miraton edhe një listë të moduleve të detyrueshme të trajnimit, që nëpunësi duhet ti ndjek në vitin në vijim.
8. Modulet e trajnimit obligativ miratohen nga Qeveria sipas propozimit të ministrisë përgjegjëse për administratë publike në përputhje me nenin 31 të Ligjit për Zyrtarët Publikë.
9. Modulet e trajnimit obligativ mund të plotësohen apo të përzgjidhen sipas nevojave të zyrtarëve  publikë, dhe përcaktohet nga NjBNj dhe DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, pas çdo vlerësimi vjetor apo sipas nevojave të institucioneve specifike.
10. Të gjitha modulet bëhen publike në faqen zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
11. Datat për mbajtjen e trajnimeve të vazhdueshme caktohen nga DMZP-ja në bashkëpunim me IKAP-in, dhe bëhen publike përmes faqes zyrtare të MAP-it dhe IKAP-it. 
Neni 20
Orët e trajnimeve obligative

1. Varësisht nga përvoja e zyrtarëve publikë dhe pozita e tyre, zyrtarët publikë brenda një viti pas marrjes së detyrës, duhet ti ndjekin trajnimet në periudhë të caktuar kohore. 
2. Zyrtarët publikë të kategorisë në paragrafin 1 nën-paragrafin 1.1 dhe paragrafin 2, nën-paragrafin 2.1, të nenit të kësaj Rregullore, ndjekin trajnimet në periudhë si në vijim:

2.1. zyrtari publik me përvojë pune mbi 20 vite – 20 orë;
2.2. zyrtari publik me përvojë pune mbi 15 vite – 30 orë;
2.3. zyrtari publik me përvojë pune mbi 10 vite – 40 orë;
2.4. zyrtari publik me përvojë pune mbi 07 vite – 50 orë.

3. Zyrtarët publikë të kategorisë në paragrafin 1, nën-paragrafët, 1.2, dhe 1.3, të nenit 15 të kësaj Rregullore, ndjekin trajnimet si në vijim:
3.1. zyrtari publik me përvojë pune mbi 20 vite – 30 orë;
3.2. zyrtari publik me përvojë pune mbi 10 vite – 40 orë;
3.3. zyrtari publik me përvojë pune mbi 05 vite – 50 orë;
3.4. zyrtari publik me përvojë pune mbi 03 vite – 60 orë.   

4. Varësisht nga vlerësimi i rezultateve në punë të zyrtarit publikë, mbikëqyrësi i drejtpërdrejtë mund të shtoj orët e trajnimit për zyrtarin publikë. 

Neni 21
Trajnimi fakultativ

1. Zyrtari publikë ka të drejtë çdo vit të ndjekë trajnime të organizuara nga IKAP-i dhe institucionet tjera që ofrojnë trajnime brenda dhe jashtë vendit. 

2. Në mënyrë që zyrtarët të kontribuojnë në ngritjen e aftësive profesionale, zyrtari ndjekë trajnime të dobishme për punën që kryen. 

3. Programet e trajnimit dhe modulet duhet të jenë të lidhura ngushtë me punën e zyrtarëve publikë dhe duhet të kenë objektiv primar ngritjen e kapaciteteve të zyrtarëve publikë.

4. Kërkesat për regjistrim në trajnim, i drejtohen IKAP-it apo institucionit që ofron trajnimin. 

5. Zyrtari publikë përpos trajnimeve të organizuara nga institucionet vendore mund të merrë pjesë edhe në programe tjera të trajnimit jashtë vendit në përputhje me nenin 33 dhe 34 të kësaj Rregullore. 

6. Pas çdo përfundimi të programit të trajnimit, të dhënat përfshihen në SIMBNj. 

KAPITULLI V 
PËRGATITJA E PROGRAMEVE DHE MODULEVE TË TRAJNIMIT

Neni 22
Programet e trajnimeve

1. IKAP-i është institucioni primar për ofrimin e trajnimeve për zyrtarët publikë. 
2. Programet e trajnimeve për zyrtarët publikë miratohen nga DMZP-ja jo më vonë se (1) një muaj pas miratimit të planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor.

3. DMZP-ja në koordinim me IKAP-in përgatitë programet e trajnimeve të cilat duhet të jenë të harmonizuara me planin e përgjithshëm të trajnimit. 
4. Programet e trajnimeve reflektojnë çështjet që janë të përcaktuara në analizën e nevojave të trajnimeve, në planin e përgjithshëm të trajnimeve dhe ka për synim arritjen e objektivave të përcaktuara në strategjitë përkatëse që kanë të bëjnë me zhvillimin e kapaciteteve të zyrtarëve publikë.

5. Zyrtarët publikë mund të ndjekin edhe programe tjera të trajnimeve të ofruara nga institucionet tjera brenda dhe jashtë vendit. Pjesëmarrja në këto trajnime duhet të jetë e lidhur ngushtë me punën e zyrtarit publikë në fushën përkatëse dhe objektivat duhet të jenë drejtë ngritjes së kapaciteteve si dhe trajnimi i tillë duhet të ofrohet nga trajnerë të kualifikuar për fushën përkatëse. 

Neni 23
Moduli i trajnimit

1. Moduli i trajnimit është mjet që përdoret për mësimdhënie i cili përfshinë procedurat hap pas hapi të trajnimit. 
2. Për përgatitjen e moduleve të trajnimit për secilin lloj të trajnimit, IKAP-i kryen hulumtime, organizon forume dhe diskutime, si dhe mbi bazën e nevojave për trajnim të bëra nga NjBNj-të e institucioneve të administratës shtetërore, bënë përgatitjen e moduleve të trajnimit. 
3. Moduli i trajnimit duhet të përmbajë: 
3.1. Hyrjen;
3.2. Pasqyrën e trajnimit;
3.3. Qëllimin dhe objektivat e trajnimit;
3.4. Temat;
3.5. Kohëzgjatjen; dhe
3.6. Vlerësimin.
4. Sipas nevojës IKAP-i propozimet ia paraqet DMZP-së për ndryshimin dhe plotësimin e moduleve të trajnimeve me qëllim që modulet të jenë të përditësuara.

Neni 24
Procedura për përgatitjen e moduleve

1. Pas miratimit të planit të përgjithshëm të trajnimit vjetor, IKAP-i në përputhje me nenin 14 të kësaj Rregullore bënë përgatitjen e moduleve të trajnimeve jo më vonë se (1) një muaj pas miratimit të programeve të trajnimeve. 
2. Modulet e trajnimit duhet të jenë të harmonizuara me planin e përgjithshëm të trajnimit vjetor dhe me programet e trajnimeve.
3. IKAP-i varësisht nga kapacitetet administrative në dispozicion, mund të kërkoj nga trajneri i certifikuar hartimin e modulit të trajnimit në fushën në të cilin është i certifikuar.
4. IKAP-i apo trajneri i certifikuar është i obliguar që të zhvilloj modulin e trajnimit, përgatisë materialet shtesë për trajnim për secilin modul të trajnimit, agjendën për trajnim si dhe pyetësorët para dhe pas trajnimit dhe materialet tjera të nevojshme të kërkuara nga IKAP. 
5. Modulet e trajnimeve të detyrueshme të për çdo kategori të pozitave të përgatitura nga IKAP-i procedohen në DMZP-së e cila bënë vlerësimin e tyre dhe ia paraqet Qeverisë modulin për miratim në përputhje me nenin paragrafin 3 të nenit 31 të Ligjit për Zyrtarët Publikë.
6. Modulet e trajnimeve fakultative miratohen nga IKAP-i. 

KAPITULLI VI 
REALIZIMI, REGJISTRIMI DHE CERTIFIKATAT

Neni 25
Zhvillimi i trajnimit

1. IKAP-i koordinon aktivitetet, organizon dhe zhvillon procesin e mbajtjes së papenguar të trajnimit. 
2. Trajneri i angazhuar nga IKAP-i zbaton modulin e trajnimit për temën e caktuar. 
3. Trajneri siguron mbarëvajtjen e trajnimit dhe aplikimin e metodave bashkëkohore.
4. Trajneri harton raportin narrativ përfshirë objektivat, realizimin e punës dhe të gjeturat nga pyetësorët jo më vonë se (5) pesë ditë pas përfundimit të trajnimit. Raportet finale i dorëzohen IKAP-it. 
5. Kushtet për angazhim, kategorizimin e trajnerëve dhe mënyrën e pagesës së trajnerëve janë të përcaktuara në Udhëzimin Administrativ (QRK) Nr. 13/2018 për kushtet, angazhimin, kategorizimin dhe mënyrën e pagesës së trajnerëve në Institutin e Kosovës për Administratë Publike. 
Neni 26
Regjistrimi

1. Në programin e trajnimit, siç është përcaktuar në këtë Rregullore marrin pjesë zyrtarët publikë të cilët janë të punësuar në institucionet e administratës shtetërore të nivelit qendror dhe lokal. 
2. Personat fizik dhe juridik të cilët paraqesin kërkesë për të ndjekur trajnimin e caktuar, bëhen pjesëmarrës përmes aplikacionit të paraqitur nga vetë ata ose nga institucioni ku punojnë së paku (30) tridhjetë ditë para trajnimit të caktuar. 
3. Për trajnimin e vazhdueshëm vullnetar, zyrtari publikë paraqet kërkesën për të ndjekur trajnimin përmes aplikacionit të paraqitur nga vetë ata ose nga institucioni ku punojnë së paku (30) tridhjetë ditë para trajnimit të caktuar.
4. IKAP-i bënë njoftimin për thirrje për pjesëmarrje në trajnim për të gjithë personat e interesuar përmes faqes zyrtare të IKAP, e cila përmban të dhënat lidhur me trajnimin.

Neni 27
Përcaktimi i kushteve për pranim në trajnim

1. IKAP-i përcakton kriteret që një kandidat duhet t’i plotësoj për t’u pranuar në trajnim. Brenda afatit prej (15) pesëmbëdhjetë ditë para datës së trajnimit të caktuar, IKAP-i informon kandidatët për listën e përzgjedhëse, kohën dhe vendin e trajnimit të caktuar. Njoftimi i tillë dërgohet në formën elektronike tek institucionet në të cilin janë të punësuar kandidatët dhe njoftimi i tillë publikohet në faqen zyrtare të IKAP-it.
2. Kur numri i pjesëmarrësve për një program trajnimi të caktuar është i kufizuar dhe ka një interes më të madh për numrin e vendeve në dispozicion, IKAP-i do të bëj përzgjedhjen e kandidatëve duke marrë parasysh rëndësinë e trajnimit për të kryer punët për të cilat kandidati është i punësuar dhe i thirrur.
3. IKAP-i duhet të njoftoj të gjithë kandidatët të cilët nuk janë përzgjedhur për arsyen e mos-përzgjedhjes dhe ju ofron të drejtën e ushtrimit të ankesës në përputhje me ligjin përkatëse për procedurën e përgjithshme administrative.
Neni 28
Lëshimi i certifikatave dhe njoftimi

1. Pas përfundimit të suksesshëm të çdo programi të trajnimit, pjesëmarrësit i lëshohet certifikata përkatëse. IKAP-i është i detyruar që në mënyrë periodike të ja dërgoj një kopje të certifikatës së lëshuar, institucionit në të cilin është i punësuar i trajnuari. 
2. Certifikata dhe njoftimi nënshkruhet nga udhëheqësi i IKAP-it.
3. Pjesëmarrësi i cili nuk ka përfunduar me sukses një program trajnimi të veçantë, IKAP-i duhet të paraqesë një njoftim me shkrim në institucionin në të cilin është i punësuar zyrtari publik.
4. Certifikatat dhe njoftimet futen në SIMBNj nga IKAP-i. 

Neni 29
Detyrimet e pjesëmarrësve

1. Zyrtari publik që ndjekë një program të caktuar të trajnimit ka këto përgjegjësi:
1.1. të jetë i pranishëm në të gjitha aktivitetet e parashikuara nga programi që ndjekë, dhe në rast të pamundësisë, duhet të njoftoj drejtuesin e programit që ndjekë;
1.2. merrë pjesë aktivisht në aktivitete kur pjesëmarrja e tillë parashikohet nga programi që ndjekë;
1.3. të kryejë të gjitha detyrimet e rëndësishme për përfundimin me sukses të programit të përcaktuar nga IKAP-i. 
Neni 30
Rastet kur një zyrtarë publikë mund të lirohet nga trajnimi

1. Zyrtari publikë në rastet kur pamundësohet pjesëmarrja në trajnim, mund të kërkoj të lirohet nga trajnimi. 
2. Situatat të cilat mund të pamundësojnë pjesëmarrjen e një zyrtari publikë në trajnim mund të jenë: 
2.1. qëndrimi në pushim mjekësor;
2.2. pushimi i lehonisë;
2.3. aprovimi paraprak i kërkesës nga mbikëqyrësi për pjesëmarrje në një trajnim tjetër që korrespondon me datën e trajnimit të caktuar;
2.4. udhëtime zyrtare jashtë vendit të aprovuara paraprakisht nga mbikëqyrësi, dhe
2.5. për ndonjë arsye tjetër të bazuar e cila duhet të aprovohet nga mbikëqyrësi.
3. Kërkesa sipas paragrafit 2 të këtij neni i drejtohet mbikëqyrësit të drejtpërdrejtë për aprovim dhe e njëjta pastaj i dërgohet IKAP-it për njoftim. 

Neni 31
Pasojat e mos përfundimit me sukses të trajnimit

1. Një zyrtarë publikë nuk përfundon me sukses trajnimin nëse:
1.1. nuk është i rregullt ose aspak i pranishëm në aktivitetet e parashikuara nga programi i trajnimit që ndiqet i cili nuk është liruar nga trajnimi sipas nenit 30 të kësaj Rregullore;
1.2. Nuk i përmbush detyrimet e rëndësishme për përfundimin me sukses të programit në përputhje me nenin 29 të kësaj Rregullore;
1.3. të ketë pikë të pamjaftueshme për kalimin e trajnimit të caktuar kur ekziston një kërkesë për përfundimin e suksesshëm të programit të trajnimit. 
2. Nëse një zyrtarë publikë (2) dy herë radhazi nuk ka marrë një certifikatë të ndjekjes së trajnimit të suksesshëm, mbikëqyrësi i drejtpërdrejtë do të ulë vlerësimin e tij vjetor të rezultateve në punë për të paktën në një nivel dhe nuk mund të promovohet brenda një viti.
3. Zyrtari publikë i cili (3) tre herë radhazi nuk ka marrë një certifikatë të ndjekjes së trajnimit të suksesshëm, mbikëqyrësi i drejtpërdrejtë do të bëjë vlerësim e rezultateve në punë me notë të pamjaftueshme, nuk mund të avancohet në periudhë prej tre vjetësh si dhe mund të iniciohet procedura për masa disiplinore. 
4. Zyrtarit publikë që ka një vlerësim të rezultateve në punë me notë jo kënaqshëm, i cili përfundon programin e trajnimit me sukses, mbikëqyrësi i drejtpërdrejtë bënë vlerësimin e rezultateve në punë që i mundëson qëndrimin në pozitën e njëjtë. 

KAPITULLI VII 
TRAJNIMET E REALIZUARA NE INSTITUCIONET E BASHKIMIT EVROPIAN, INSTITUCIONET DHE ORGANIZATAT TJERA NDERKOMBETARE
Neni 32
Trajnimi në institucionet tjera

1. Në përjashtim të trajnimeve të ofruara nga institucionet e Kosovës, zyrtari publik ka të drejtë të jetë i informuar dhe të marrë pjesë në trajnime të organizuara nga shtete të ndryshme dhe organizata ndërkombëtare, pas aprovimit të kërkesës nga mbikëqyrësi i drejtpërdrejtë dhe udhëheqësi i institucionit.
2. Trajnimi nga paragrafi 1 i këtij neni nuk mund të zgjasë më shumë se gjashtë muaj.
3. Zyrtari publik që shpreh interesim për të marrë pjesë në një trajnim të organizuar nga një shtetet tjetër dhe organizatë ndërkombëtare, duhet të dijë gjuhën e punës. 
4. Përjashtim nga paragrafi 3 i këtij neni bëhet vetëm për ato raste kur organizatori ofron përkthim për të gjithë pjesëmarrësit falas. 

5. Gjatë periudhës së trajnimit, zyrtari publikë i gëzon të drejtat e zyrtarit publikë, përveç nëse përcaktohet ndryshe në programin e trajnimit.
6. Pas kthimit nga trajnimi profesional që zgjat deri në tre muaj dhe i cili është realizuar me mjetet e buxhetit të institucionit të administratës shtetërore, zyrtari publikë është i detyruar të qëndrojë në institucion për një vit pa ndërprerje nga data e kthimit nga trajnimi.
7. Pas kthimit nga trajnimi profesional që zgjat deri në gjashtë muaj dhe i cili është realizuar me mjetet e buxhetit të institucionit të administratës shtetërore, zyrtari publikë është i detyruar të qëndrojë në institucion për dy vjet pa ndërprerje nga data e kthimit nga trajnimi.
8. Një zyrtarë publikë, i cili është trajnuar mjetet e buxhetit të institucionit të administratës shtetërore i cili nuk dëshiron të qëndrojë në shërbimin civil për kohëzgjatjen e parashikuar në paragrafët 6 dhe 7 të këtij neni, është i detyruar të paguajë të gjithë koston e trajnimit.
9. Kandidatët e përzgjedhur për trajnimet jashtë vendit, duhet të plotësojnë kriteret e nivelit të pozitës dhe të jetë në përputhshmëri me detyrat që ka zyrtari.
10. Përjashtim nga paragrafi 6, 7 dhe 8 i këtij neni bënë zyrtari publikë që pezullohet nga vendi i punës apo zyrtari publikë në pushimin e lehonisë. 
Neni 33
Pjesëmarrja në trajnime

1. Në rastet e aprovimit të kërkesës sipas paragrafit 1 të nenit 32 të kësaj Rregullore, kërkesa i dorëzohet në NjBNj-së e cila e njofton IKAP-in për trajnimin e realizuar.
2. Zyrtari i cili e ndjekë trajnimin, brenda (5) pesë ditëve pas përfundimit të trajnimit e dorëzon një raport përmbledhës bashkë me dëshmitë e trajnimit tek autoritetet e cekura në paragrafin 1 të këtij neni.

KAPITULLI VIII 
MONITORIMI I TRAJNIMEVE
Neni 34
Detyrat dhe përgjegjësitë e trajnerit

1. Trajneri duhet të siguroj mbarëvajtjen e realizimit të trajnimit. Trajneri duhet të jetë i familjarizuar me rregullat e shërbimit civil dhe publikë, të respektoj kodin e etikës të IKAP-it dhe të përdorë metodat moderne dhe praktikat më të mira për menaxhimin e cilësisë të cilat zbatohen në procesin e trajnimit.
2. Trajneri është i obliguar që të hartojë raportin narrativ përfshirë objektivat, realizimin e punës dhe të gjeturat nga pyetësorët brenda (5) pesë ditëve pas përfundimit të trajnimit të cilat ja dorëzohen IKAP-it.
Neni 35
Detyrat dhe përgjegjësitë e IKAP-it

1. IKAP-i mban programet dhe modulet e trajnimit, të dhënat për pjesëmarrësit dhe rezultatet. Të dhënat ruhen në SMBINj. 
2. IKAP-i bënë përmbledhjen e raporteve të trajnimeve të realizuara të cilat përmbajnë të gjeturat dhe rekomandimet përkatëse dhe mbi bazën e saj përgatitë raportin përmbledhës të cilin ja dorëzon DMZP-së. 
Neni 36
Detyrat dhe përgjegjësitë e DMZP-së

1. DMZP-ja analizon raportin me të gjeturat dhe rekomandimet të cilat i pranon nga IKAP-i dhe ndërmerr veprimet përkatëse për adresimin e nevojave për trajnim në mënyrë që trajnimet të shërbejnë në ngritjen e kapaciteteve të zyrtarëve publikë me qëllim përmirësimin e shkathtësive profesionale. 
2. Raporti shërben për procesin e përgatitjes dhe avancimit të programeve dhe moduleve të trajnimeve përkatëse.
3. DMZP-ja përgatitë raportin përmbledhës të cilin ja paraqet ministrit të ministrisë përgjegjëse për administratë publike të cilat janë subjekt i diskutimit në Qeveria apo organin e autorizuar nga Qeveria. 

KAPITULLI IX 
DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE DHE KALIMTARE

Neni 37

1. Trajnimet të cilat janë planifikuar për realizim në vitin 2019 do të vazhdojnë të realizohen sipas programit të miratuar aktual. 

2. DMZP-ja, IKAP-i dhe NjBNj-të e institucioneve të administratës shtetërore do të ndërmarrin veprimet përkatëse për identifikimin e nevojave për trajnim sipas kësaj Rregullore dhe do të përgatisin programet dhe modulet e trajnimit sipas përgjegjësive të përcaktuara në këtë Rregullore. 
Neni 38
Hyrja në fuqi

Kjo Rregullore hyn në fuqi (7) shtatë ditë pas nënshkrimit nga Kryeministri i Republikës së Kosovës dhe publikimit në Gazetën Zyrtare. 

XXX
________________________ 

Kryeministër i Republikës së Kosovës 

Datë: ___/___/2019

	Government of the Republic of Kosovo, 
Pursuant to Article 93 (4) of the Constitution of the Republic of Kosovo, paragraph 3 and 4 of Article 31 of the Law No. 06/L-114 on Public Officials, and Article 19 (6.2.) of Rules and Procedure of the Government No. 09/2011 (Official Gazette, No. 15, 12.09.2011),
Adopts:
REGULATION (GRK) NO. XX/2019 ON TRAINING OF CIVIL SERVANTS AND PUBLIC SERVICE EMPLOYEES

CHAPTER I
GENERAL PROVISIONS

Article 1

Purpose

1. This Regulation shall determine types of training courses, procedures for planning, organizing, managing and monitoring training courses for public officials, the role and obligations of public officials with the aim of professional development and enhancement of knowledge, skills and competencies, and overall improvement of efficiency in the state administration. 
2. This Regulation shall regulate the forms, manners, conditions and funding of training courses for civil servants, in order to enhance the level of knowledge, skills, competencies and qualifications at all levels of the institutions with the aim of contributing to the overall success of the state administration as a whole. This contributes to the uniformity and efficiency of the civil service through a consistent system of vocational education and training, which provides competencies needed for all categories of service to perform their duties optimally, efficiently and effectively for the benefit of the work and society.
Article 2

Scope

1. This Regulation shall be implemented by the Kosovo Institute for Public Administration and by all state administration institutions that have civil servants and public service employees in their staff. 
2. Implementation of this Regulation shall be performed also by natural and legal persons who will receive or provide training courses in accordance with this Regulation. 

3. Organization and delivery of training courses shall be made in compliance with this Regulation. 

Article 3

Definitions

1. Terms used in this Regulation shall have the following meaning:
1.1. Ministry – shall mean the Ministry responsible for public administration; 
1.2. CMPAR – Council of Ministers for Public Administration Reform;
1.3. DMPO – Department for Management of Public Officials; 
1.4. KIPA – Kosovo Institute of Public Administration;
1.5. HRMU – Human Resource Management Unit of the administration institution; 
1.6. Public officials – shall mean all the employees of Civil and Public Service, defined in Article 2, paragraph 2.1 of the Law No. 06/L – 114 on Public Officials;
1.7. Training – shall mean activities designed to enable the official to effectively apply or use other processes, systems, and resources in his/her daily work;
1.8. Training delivery - shall mean the training which is organized and provided to public officials, natural and legal persons as defined in this Regulation; 
1.9. HRMIS - Human Recourses Management Information System.
2. Other terms used in this Regulation shall have the same meaning as the definitions given in the Law No. 06/L - 114 on Public Officials and Law No. 04/L – 221 on Kosovo Institution of Public Administration.

CHAPTER II 
PROCEDURES FOR DRAFTING OVERALL ANNUAL AND MID-TERM TRAINING PLAN 

Article 4

Identification of training needs

1. The DMPO shall identify and assess the training needs of public officials on an annual basis, upon receiving staff development plans from each institution of state administration in accordance with Article 15 of the Law on Public Officials.
2. In order to identify training needs, the DMPO in collaboration with KIPA shall conduct researches, organize fora and roundtables concerning training needs. 
3. Identified findings on training needs shall be used in drafting the overall annual and mid-term training plan and training programs.

Article 5

Overall annual training plan

1. The overall annual training plan shall define in detail the objectives, activities and measures to be taken in order to achieve the objectives defined in the relevant strategy for the modernisation of public administration and other strategies related to the capacity building of public officials. 
2. The overall annual training plan shall consist of: 
2.1. training objectives; 
2.2. a list of all training modules for public officials, including organizational aspects and implementation deadlines;
2.3. identification of target groups; 
2.4. budget provided for implementation of all planned training modules;
2.5. schedule of training;
2.6. a list of training modules that can be added during the calendar year;
2.7. deadlines for submitting applications for participation in certain training sessions, and
2.8. other issues that may be included in the annual plan of DMPO.

Article 6

Procedures for drafting the overall annual training plan

1. The overall annual training plan shall be drafted and adopted every year by the ministry responsible for public administration, based on staff plans of each institution and within the staff planning process, in accordance with Article 15 of the Law on Public Officials. 
2. The overall annual training plan shall be based on respective strategies for the modernisation of state administration, respective strategies for capacity building of public officials, on the basis of training needs assessment and HRMU policy development.  
3. In accordance with paragraph 1 of this Article, each state administration institution, shall be obliged to draft the annual training plan based on the needs of the institution, with the purpose of submitting proposals to the ministry responsible for public administration no later than October.
4. The plan set forth in paragraph 1 of this Article shall be drafted by December of each year which shall be approved by the ministry responsible for public administration and implemented by KIPA. The process of drafting the overall training plan shall be conducted within the process of staff planning and the annual budget law.  

Article 7

Amending and supplementing the overall annual training plan

1. The overall annual training plan may be reviewed for amendment and supplement by the ministry responsible for public administration in the first half of the year, according to the assessment of DMPO and KIPA, based on the request of the relevant institution of state administration and depending on the needs of evaluating the performance of public officials. 
2. Activities proposed in the overall annual training plan shall be budgeted within the state budget or in its absence, by donor funds. 

Article 8

Overall mid-term training plan 
1. The overall mid-term training plan shall define the objectives, activities and measures to be undertaken in the medium term in order to achieve the objectives defined in the respective strategies related to the capacity building of public officials. 

2. The overall mid-term training plan shall contain:
2.1. mid-term priorities and objectives for the development of public officials; 
       2.2. training areas for public officials;
2.3. identification of target groups; 
2.4. budget provided for implementation of the overall mid-term plan;
2.5. deadlines for delivering the training; and
2.6. activities and measures to be taken for the implementation of the mid-term objectives.

Article 9

Procedures for drafting the overall mid-term training plan

1. The overall mid-term training plan shall be drafted and adopted by the ministry responsible for public administration for a period of three (3) years. 

2. The overall mid-term training plan shall be based on respective strategies, related to the capacity building of public officials. 
3. The plan set forth in paragraph 1 of this Article shall be drafted according to the same procedure as defined in Article 6 of this Regulation. 

4. The overall mid-term training plan shall be approved by the ministry responsible for public administration no later than three (3) months before the expiry of the current mid-term training plan. 
Article 10

Amending and supplementing the overall mid-term training plan
1. The overall mid-term training plan may be reviewed for amendment and supplement by the ministry responsible for public administration in the first half of the implementation period of mid-term plan, according to the assessment of DMPO and KIPA, based on the request of the relevant institution of state administration and depending on the needs of evaluating the performance of public officials. 
2. Activities proposed in the overall mid-term training plan shall be budgeted within the state budget or in its absence, by donor funds. 
Article 11

Reporting

1. KIPA shall report to the ministry responsible for public administration on the implementation of the overall annual and mid-term training plan. 

2. Reporting referred to paragraph 1 of this Article shall be made every (6) six months, using the data obtained from the HRMIS. 

3. The ministry responsible for public administration shall report once (1) a year to the Government or the body authorised by the Government on the implementation of the overall annual and mid-term training plan.

4. As per the request of the Government or the body authorised by the Government, the ministry shall report more often on the implementation of the overall annual and mid-term training plan. 

Article 12

Donor-supported training courses 

1. In order to make the best use of training opportunities provided by donors, KIPA shall implement the following measures:
1.1. identifying, assessing and maintaining on-going links with all donors who express interest in supporting activities of KIPA;

1.2 involving donors in the process of drafting recommendations for the overall training plan for the next year and for the overall mid-term training plan;
1.3. submitting the annual and mid-term training plan to donors, indicating the need for financial support for certain training types.
2. Donor-supported training courses shall be carried out in accordance with the provisions of this Regulation.  
Article 13

Publication and distribution

DMPO shall publish the plan in the official website of MPA within fifteen (15) days following the approval of the overall annual training plan and the mid-term training plan. The same plan shall be published in official website of KIPA as well, and distributed to all institutions. 

CHAPTER III. 
TYPES OF TRAINING COURSES FOR CATEGORIES OF PUBLIC OFFICIALS

Article 14

Types of training courses 

1. Types of training courses defined in the Law on Public Officials and this Regulation shall be:
1.1. initial vocational education and training; 
1.2. continuous training; 
1.3. mandatory training, and
1.4. optional training.
2. A training program and module shall be drafted for each type of training course specified in paragraph 1 of this Article.

3. Determination of the type of training for public officials shall be made according to the category of positions of civil and public service employees, performance appraisal, period of work, and other conditions set forth in this Regulation.

Article 15

Categories of positions of public officials

1. The definition of categories of civil servant positions and their composition shall be regulated by Article 33 of the Law on Public Officials and shall be divided into four categories:
1.1. Senior managerial category;
1.2. Mid-level managerial category; 
1.3. Low-level managerial category; and
1.4. Professional category. 

CHAPTER IV. 
TRAINING COURSES FOR PUBLIC OFFICIALS

Article 16

Mandatory training for public officials shall include initial vocational education and training, continuous training for a particular category of public officials and mandatory training. 

Article 17

Initial vocational education and training
1. Initial vocational education and training shall be a mandatory program for all newly appointed public officials employed for the first time in the state administration, for obtaining basic knowledge and skills needed for successful performance of a certain work or type of work.
2. Initial vocational education and training shall consist of a general and a specific part.
3. The general part shall include the main areas of the scope of state administration. 

4. The specific part shall include topics adapted to the specific needs of public officials such as: 
4.1. recognizing the scope of the state body in which the civil servant is employed;
4.2. laws, sub-legal acts, international agreements and strategic documents that the institution implements;
4.3. requirements deriving from the SAA and the EU Acquis;
4.4. human resource planning and management;
4.5. public procurement, and
4.6. other topics assigned by DMPO and KIPA, according to the needs identified by state administration institutions.

5. All newly appointed officials of the category and group of positions specified in Article 15 of this Regulation shall be obliged to attend the general and specific part of the initial professional development training.
6. Exemption from the general part of initial training shall be granted to public officials who are transferred from one category position to another, within the same or in another institution. In the event of a transfer, the public official shall attend the specific part of the training referred to in paragraph 4 of this Article.
7. The public official shall undergo a test upon the completion of training. Training shall be considered successful if one scores at least 50% of the points in the test.
8. Modules of the initial professional development training shall be approved by the Government on the proposal of the ministry responsible for public administration in accordance with Article 31 of the Law on Public Officials.
9. Modules of the initial vocational education and training may be supplemented or selected based on the needs of public officials, and determined by the HRMU and DMPO in cooperation with KIPA, after each annual assessment or based on the needs of specific institutions.

10. All modules shall be published in the official website of MPA and KIPA.
11. Dates for initial vocational education and training shall be set by the DMPO in cooperation with KIPA and shall be published in the official website of MPA and KIPA. 
Article 18

Continuous training

1. Participation in the continuous training shall be on a voluntary basis. In addition, at the request of the direct supervisor and the HRMU, some training may be mandatory for public officials depending on their performance appraisal and whether such a request is defined by the relevant legislation in force.
2. Continuous training shall include specialized programs dedicated to specific groups of employees, which enable continuous professional development and acquisition of new knowledge, necessary for a successful performance of assigned tasks. 
3. Continuous training shall aim at developing the career of public officials and providing knowledge in cases of changes in job requirements or in legislation.
4. Training programs may be delivered at basic and advanced level and include general and specific topics in the area of public administration. 
5. The public official shall have the right to be informed and choose the training topics to attend, which will be useful his/her work.
6. Upon completion of any training, the public official shall undergo a test and prepare a detailed report on the training attended. This report shall be sent to the supervisor, head of the institution and the HRMU.  
7. Training shall be considered successful if one scores at least 50% of the points in the test.
8. Modules of the continuous training shall be approved by the Government on the proposal of the ministry responsible for public administration in accordance with Article 31 of the Law on Public Officials.
9. Modules of the continuous training may be supplemented or selected based on the needs of public officials, and determined by the HRMU and DMPO in cooperation with KIPA, after each annual assessment or based on the needs of specific institutions.
10. All modules shall be published in the official website of MPA and KIPA.
11. Dates for continuous training shall be set by the DMPO in cooperation with KIPA and shall be published in the official website of MPA and KIPA. 
Article 19

Mandatory training

1. Mandatory training shall be a program which is mandatory to all public officials, defined in Article 15 of this Regulation. 
2. Public officials of the senior managerial category and managerial staff shall not undergo the test, upon completion of the training.  
3. Mandatory training for public officials defined in the following categories shall be:
3.1. during the probation period;
3.2. upon being promoted to a middle and lower management position;
3.3. employees with a satisfactory or sufficient and unsatisfactory or insufficient performance appraisal results conducted by the employer;
3.4. upon transferring from one category position to another within the same or another institution;

3.5 In the first year of appointment, the first-time appointed official in a senior management position shall be required to attend a special qualification program for senior management officials. 

4. Upon the completion of any training, public officials shall undergo a test, with the exemption of the public officials referred to in paragraph 2 of this Article.
5. All public officials attending the training of KIPA shall be required to prepare a detailed report on the training attended. This report shall be sent to the supervisor, head of the institution, and the HRMU.
6. Training shall be considered successful if one scores at least 50% of the points in the test.
7. Depending on the needs of the public official, regarding the category 3.3 of paragraph 1 of this Article, the direct supervisor in cooperation with the HRMU of the institution shall approve a list containing modules of mandatory training to be attended by the official in the following year.
8. Modules of mandatory training shall be approved by the Government on the proposal of the ministry responsible for public administration in accordance with Article 31 of the Law on Public Officials.
9. Modules of mandatory training may be supplemented or selected based on the needs of public officials, and determined by the HRMU and DMPO in cooperation with KIPA, after each annual assessment or based on the needs of specific institutions.
10. All modules shall be published in the official website of MPA and KIPA.
11. Dates for mandatory training shall be set by the DMPO in cooperation with KIPA and shall be published in the official website of MPA and KIPA. 
Article 20

Mandatory training hours

1. Depending on their experience and position, public officials shall, within a year upon taking the position, undergo training courses at a certain time period. 
2. Public officials of the category referred to in paragraph 1, sub-paragraph 1.1 and paragraph 2, sub-paragraph 2.1 of the Article of this Regulation shall undergo training courses, as follows:

2.1. Public official with more than 20 years of work experience – 20 hours;
2.2. Public official with more than 15 years of work experience – 30 hours;
2.3. Public official with more than 10 years of work experience – 40 hours;
2.4. Public official with more than 07 years of work experience – 50 hours.

3. Public officials of the category referred to in paragraph 1, sub-paragraph 1.2 and 1.3 of Article 15 of this Regulation shall undergo training courses, as follows:
3.1. public official with more than 20 years of work experience – 30 hours;
3.2. public official with more than 10 years of work experience – 40 hours;
3.3. public official with more than 05 years of work experience – 50 hours;
3.4. public official with more than 03 years of work experience – 60 hours.   

4. Subject to the work performance appraisal of the public official, the direct supervisor may increase the training hours for the public official. 

Article 21

Optional training

1. Public official shall have the right to annually attend training courses organized by KIPA and other institutions providing training courses inside and outside the country. 
2. In order to contribute to the increase of professional skills, the official shall undergo useful training courses for the work he/she performs. 

3. Training programs and modules shall be closely related to the work of public officials and their primary objective should be the capacity building of public officials.

4. Applications for registration in the training shall be submitted to KIPA or the institution providing training. 

5. In addition to the training organized by local institutions, the public official may participate even in other training programs abroad, in compliance with Article 33 and 34 of this Regulation. 

6. After completion of each training program, data will be included into HRMIS. 

CHAPTER V 
PREPARATION OF TRAINING PROGRAMS AND MODULES

Article 22

Training programs

6. KIPA is the main institution for the provision of training for public officials. 
7. Training programs for public officials shall be approved by DMPO not later than one (1) month following the approval of the overall annual training plan.

8. DMPO, in coordination with KIPA, shall prepare the training programs that should be in line with the overall training plan. 

9. Training programs shall reflect issues determined in the analysis of training needs, overall training plan and aim at achieving objectives determined in relevant strategies related to the capacity building of public officials.

10. Public officials may also attend other training programs provided by other institutions inside and outside the country. Participation in these training courses shall be closely related to the work of the public official in the relevant field and objectives should aim at the building of capacities, and such training shall be provided by trainers qualified for the relevant field. 

Article 23

Training module

1. Training module shall be a mean used for teaching and shall include step-by-step training procedures. 
2. KIPA shall conduct researches, organize fora and discussions and based on training needs assessments made by HRUs of state administration institutions, shall prepare training modules for each type of training. 
3. Training module shall contain:
3.1. Introduction;
3.2. Training overview;
3.3. Training purpose and objectives;
3.4. Topics;
3.5. Duration; and
3.6. Assessment.
4. Where necessary, KIPA shall submit proposals to DMPO for amending and supplementing the training modules in order to keep modules updated.

Article 24

Module development procedure

1. Upon the approval of the overall annual training plan, KIPA, in compliance with Article 14 of this Regulation, shall develop training modules not later than one (1) month following the approval of training programs. 
2. Training modules shall be in line with the overall annual training plan and training programs.
3. Depending on the available administrative capacities, KIPA may request from the certified trainer to develop the training module in the field for which he/she is certified.
4. KIPA or certified trainer shall be obliged to develop the training module, prepare additional training materials for each training module, training agenda and pre- and post-training questionnaires and other necessary materials, as required by KIPA. 
5. Mandatory training modules for each category of positions developed by KIPA shall be proceeded to DMPO, which assesses and submits them to the Government for approval, in compliance with paragraph 3 of Article 31 of the Law on Public Officials. 
6. Optional training modules shall be approved by KIPA. 

CHAPTER VI 
DELIVERY, REGISTRATION AND CERTIFICATES

Article 25

Training delivery

1. KIPA shall coordinate activities, and organize and deliver a smooth training process. 
2. Trainer recriuted by KIPA shall implement the training module for a certain topic. 

3. Trainer shall ensure the progress of training and application of contemporary methods. 

4. Trainer shall draft the narrative report, including objectives, work performance and findings from questionnaires not later than five (5) day following the training. Final reports shall be submitted to KIPA. 
5. Conditions for recruitment, categorization and the way of payment of trainers are defined in the Administrative Instruction (GRK) No. 13/2018 on Conditions, Recruitment, Categorization and the way of Payment of Trainers in Kosovo Institute for Public Administration. 

Article 26

Registration

1. In the training program, as defined in this Regulation, shall participate public officials employed with state administration institutions of central and local level. 
2. Natural and legal persons applying for participating certain training shall become participants through the application submitted by them or by the institution where they work, at least thirty (30) days before the certain training. 
3. For the continuous voluntary training, the public official shall apply to attend the training through the application submitted by him/her or the institutions where he/she works, at least thirty (30) days before certain training.
4. KIPA shall publish the call for participation in training for all interested persons in the official website of KIPA, which contains data related to training.

Article 27

Defining the conditions for attending the training

1. KIPA shall define the criteria that a candidate should meet in order to attend the training. Within fifteen (15) days before the date of certain training, KIPA shall inform candidates for selection list, time and venue of the certain training. Such notice shall be submitted electronically to the institutions in which the candidates are employed and it shall be published in the official website of KIPA.
2. In case the number of participants for certain training program is limited and the interest for such training is greater than the number of candidates who can participate in the training, KIPA shall select candidates based on the relevance of the training to perform duties for which the candidate has been employed and called.
3. KIPA shall give the reason of non-selection to all not selected candidates and provide them the right to exercise a complaint, in compliance with the relevant law for general administrative procedure.  
Article 28

Issuance of certificates and notice

1. Following the successful completion of any training program, the participants shall be provided with relevant certificates. KIPA shall be obliged to periodically submit a copy of the issued certificate to the institution in which the trainee is employed.
2. Certificate and notice shall be signed by the Head of KIPA.
3. For the participant who did not successfully complete a specific training program, KIPA shall submit a written notice to the institution in which the public official is employed.
4. KIPA shall enter certificates and notices in HRMIS. 

Article 29

Obligations of participants

1. Public official attending a certain training program shall have the following responsibilities:

1.1. participate in all activities provided for in the program he/she attends and in case of inability to participate, he/she shall inform the head of the respective program;
1.2. actively participate in activities, as provided for in the program he/she attends;
1.3. fulfil all relevant obligations for successful completion of the program defined by KIPA. 

Article 30

Cases when a public official may be exempted from training

1. If the public official cannot participate in training, he/she may request the exemption from training. 
2. Situations making impossible the participation of a public official in training may be: 
2.1. medical leave;
2.2. maternity leave;
2.3. prior approval of the request by the supervisor for participation in another training that corresponds to the date of the certain training;
2.4. official visits abroad, previously approved by the supervisor, and
2.5. for any other grounded reason, which should be approved by the supervisor.
3. Request referred in paragraph 2 of this Article shall be submitted to the direct supervisor for approval and the same is then submitted to KIPA for information. 

Article 31

Consequences for not successfully completing the training

1. A public official does not successfully complete the training if he/she:
1.1. does not regularly attend or does not attend at all in activities foreseen in the training program and he/she is not exempted from training provided for in Article 30 of this Regulation;
1.2. does not fulfil the obligations relevant for successfully completion of the program in compliance with Article 29 of this Regulation;
1.3. has insufficient score to pass the certain training in case there is a requirement for successful completion of training program. 
2. If a public official has failed two (2) times in a row to obtain the certificate of attendance of training, the direct supervisor shall lower his/her annual work performance score for at least one level and he/she cannot be promoted for one year. 

3. If the public official has failed three (3) times in a row to obtain the certificate of attendance of training, the direct supervisor shall rate his/her work performance with insufficient score, and he/she cannot be promoted for a three-year period and procedure for disciplinary measure may be initiated.  

4. Public official whose work performance has been rated with unsatisfactory score and he/she successfully completes the training program, his/her direct supervisor shall rate his/her work performance that enables him/her to keep the same position. 

CHAPTER VII. 
TRAINING COURSES DELIVERED IN INSTITUTIONS OF EUROPEAN UNION AND OTHER INTERNATIONAL INSTITUTIONS AND ORGANIZATIONS
Article 32

Training courses in other institutions

1. Except for the training courses provided by Kosovo institutions, a public official shall have the right to be informed and participate in training courses organized by different countries and international organizations, upon approval of the request by the direct supervisor and the head of the institution.  

2. The training course referred to in paragraph 1 of this Article may not exceed six months.

3. A public official who expresses interest in attending a training course organized by another country and international organization shall know the working language. 
4. Exemption from paragraph 3 of this Article shall be made only when the organizer provides free translation to all participants. 

5. During the training course’s period, a public official shall enjoy the rights of public officials, unless otherwise specified in the training program.
6. Upon return from the vocational training course lasting up to three months and delivered with the budgetary funds of the state administration institution, a public official shall remain in the institution for one year without any interruptions from the date of returning from the training course.
7. Upon return from the vocational training course lasting up to six months and delivered with the budgetary funds of the state administration institution, a public official shall remain in the institution for two years without any interruptions from the date of returning from the training course.

8. A public official who has been trained with the budgetary funds of the state administration institution and who wishes to not remain in the civil service for the duration provided for in paragraphs 6 and 7 of this Article shall pay the full cost of the training course.
9. Candidates selected for a training course abroad shall meet the position-level criteria and be consistent with the duties of the official. 
10. Exception from paragraphs 6, 7 and 8 of this Article shall be made for a public official suspended from work or a public official on maternity leave. 
Article 33

Participation in training courses 

1. When the request under paragraph 1 of Article 32 of this Regulation is approved, the request shall be submitted to the HRMU which notifies KIPA of the training course provided. 

2. An official attending the training course shall, within five (5) days after completing the training course, submit a summary report together with training course evidence to the authorities referred to in paragraph 1 of this Article.

CHAPTER VIII 
TRAINING COURSE MONITORING
Article 34

Duties and responsibilities of the trainer

1. The trainer shall ensure the smooth running of the training course. The trainer shall be familiar with civil and public service rules, comply with KIPA's code of ethics and use modern methods and best practices for quality management that are applied in the process of training course.
2. The trainer shall draft a narrative report including objectives, performance and findings from the questionnaires within five (5) days after the completion of the training course and shall deliver it to KIPA.
Article 35

Duties and responsibilities of KIPA

1. KIPA shall maintain the training programs and modules, participant data, and outcomes. The data shall be saved in the HRMIS. 

2. KIPA shall summarize the reports of training courses delivered containing relevant findings and recommendations and on its basis shall prepare a summary report and submit it to the DMPO. 
Article 36

Duties and responsibilities of the DMPO

1. The DMPO shall analyse the report with the findings and recommendations it receives from KIPA and take appropriate actions to address the training needs so that the training courses serve to build the capacity of public officials with the aim of improving their professional skills. 
2. The report shall serve the process of preparing and advancing relevant training programs and modules.
3. The DMPO shall prepare a summary report and submit it to the Minister of the Ministry responsible for public administration, which shall be subject of discussion in the Government or a body authorized by the Government. 

CHAPTER IX 
FINAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS
Article 37
1. Training courses scheduled to be delivered in 2019 shall continue to be delivered under the current approved program. 

2. The DMPO, KIPA and HRMUs of state administration institutions shall undertake appropriate actions to identify training needs under this Regulation and prepare training programs and modules according to the responsibilities set forth in this Regulation. 
Article 38

Entry into force

This Regulation shall enter into force seven (7) days following its signature by the Prime Minister of the Republic of Kosovo and publication in the Official Gazette. 

XXX
________________________ 

Prime Minister of the Republic of Kosovo

Date: ___/___/2019

	Vlada Republike Kosovo,
Na osnovu člana 93 (4) Ustava Republike Kosovo, stava 3. i 4. člana 31. Zakona br. 06/L-114 o javnim službenicima kao i člana 19. (6.2.) Poslovnika o radu Vlade br. 09/2011 (Službeni list, br. 15, 12.09.2011),
Usvaja:
UREDBU (VRK) BR. XX/2019 O OBUČAVANJU CIVILNIH SLUŽBENIKA I SLUŽBENIKA JAVNIH USLUGA

POGLAVLJE I
OPŠTE ODREDBE

Član 1.

Svrha 

1. Ovom uredbom su utvrđene vrste obuke, postupci planiranja, organizovanja, upravljanja i praćenja obuke javnih službenika, uloge i obaveze javnih službenika u cilju stručnog usavršavanja i poboljšanja znanja, sposobnosti i ovlašćenja kao i ukupnog poboljšanja efikasnosti državne uprave.
2. Ovom uredbom se uređuju oblici, načini, uslovi i finansiranje obuke civilnih službenika radi povećanja nivoa znanja, sposobnosti, veština i kvalifikacija na svim nivoima institucija kako bi se doprinelo ukupnom uspehu državne uprave u celini. Ovo doprinosi ujednačenosti i efikasnosti civilne službe kroz dosledan sistem stručnog obrazovanja i obuke, koji pruža svim kategorijama službi potrebna ovlašćenja za optimalno, efikasno i delotvorno obavljanje poslova u službi rada i društva.

Član 2.

Delokrug 

1. Ova uredba se primenjuje od Instituta Kosova za javnu upravu i od svih institucija javne uprave koje zapošljavaju civilne službenike i službenike u javnim službama.
2. Primena ove uredbe se vrši i od fizičkih i pravnih lica koja primaju ili pružaju obuku u skladu sa ovom uredbom.
3. Organizovanje i održavanje obuka biće u skladu sa ovom uredbom.

Član 3.

Definicije 

1. Izrazi korišćeni u ovoj uredbi imaju sledeće značenje:
1.1. Ministarstvo - podrazumeva ministarstvo nadležno za javnu upravu;
1.2. SMRJM – podrazumeva Saveta ministara za reformu javne uprave;
1.3. OUJS – podrazumeva Odeljenje za upravljanje javnih službenika;
1.4. IKJU - podrazumeva Instituta Kosova za javnu upravu;
1.5. JULjR- podrazumeva Jedinicu za upravljanje ljudskim resursima u instituciji uprave;
1.6. Javni službenici - podrazumeva sve službenike civilne i javne službe definisani u članu 2. stav 2.1 Zakona br. 06/L-114 o javnim službenicima;
1.7. Obuka- podrazumeva aktivnosti pripremljene za omogućavanje službeniku da efikasno primenjuje ili koristi procese, sisteme i druge izvore za svakodnevni rad na svom radnom mestu;
1.8. Pružanje obuke - podrazumeva obuku koja se organizuje i pruža se javnim službenicima, fizičkim i pravnim licima kako je utvrđeno ovom uredbom;
1.9. ISULjR - podrazumeva Informacioni sistem za upravljanje ljudskim resursima.
2. Ostali izrazi koji se koriste u ovoj uredbi imaju isto značenje kao oni navedeni u Zakonu br. 06/L-114 o javnim službenicima i Zakonu br. 04/L-221 o Institutu Kosova za javnu upravu.

POGLAVLJE II. 
POSTUPCI ZA PRIPREMU OPŠTEG GODIŠNJEG I SREDNJOROČNJEG PLANA OBUKE

Član 4.

Identifikacija potreba za obukom

1. OUJS svake godine identifikuje i procenjuje potrebe za obukom javnih službenika nakon prijema planova za unapređenje osoblja od svake institucije javne uprave u skladu sa članom 15. Zakona o javnim službenicima.
2. Za identifikaciju potreba za obukom, OUJS u saradnji sa IKJU-om vrši istraživanja, organizuje forume i okrugle stolove vezano za potrebe za obukom.
3. Identifikovani nalazi vezani za potrebe za obukom služe i za pripremu opšteg godišnjeg i srednjoročnog plana obuke i za pripremu programa obuke.

Član 5.

Opšti godišnji plan obuke

1. U ukupnom godišnjem planu obuke detaljno su navedeni ciljevi, aktivnosti i mere koje treba preduzeti da bi se postigli ciljevi navedeni u odgovarajućoj strategiji za modernizaciju javne uprave kao i u drugim strategijama koje se odnose na podizanje kapaciteta javnih službenika.
2. Opšti godišnji plan obuke sastoji se od:
2.1. ciljeva obuke;
2.2. spiska svih modula za obuku javnih službenika, uključujući aspekte organizacije i rokove za sprovođenje;
2.3. identifikacije ciljanih grupa;
2.4. budžeta obezbeđenog za sprovođenje svih planiranih modula obuke;
2.5. rasporeda za održavanje obuke; 
2.6. spiska modula za obuku koji se mogu dodati tokom kalendarske godine;
2.7. rokova za podnošenje zahteva za učešće na određene obuke i
2.8. druga pitanja koja mogu biti obuhvaćena u godišnji plan OUJS-a.

Član 6.

Postupci za pripremu opšteg godišnjeg plana obuke

1. Opšti godišnji plan obuke se izrađuje i usvaja svake godine od ministarstva nadležno za javnu upravu na osnovu planova osoblja svake institucije i u okviru planiranja osoblja u skladu sa članom 15. Zakona o javnim službenicima.
2. Opšti godišnji plan obuke zasniva se na odgovarajuće strategije za modernizaciju javne uprave, odgovarajuće strategije za podizanje kapaciteta javnih službenika, na osnovu procene potreba za obukom i razvoja politike JULjR-a.
3. Sve institucije javne uprave u skladu sa stavom 1. ovog člana dužne su da pripreme godišnji plan obuke u skladu sa potrebama institucije, da bi zatim podneli predloge ministarstvu nadležnom za javnu upravu najkasnije do oktobra.
4. Plan naveden u stavu 1. ovog člana priprema se do decembra svake godine, a usvaja ga ministarstvo nadležno za javnu upravu, a sprovodi se od IKJU-a. Proces izrade opšteg plana obuke vrši se u okviru procesa planiranja osoblja i zakona o godišnjem budžetu.

Član 7.

Izmena i dopuna opšteg godišnjeg plana obuke

1. Opšti godišnji plan obuke može da se razmatra za izmenu i dopunu od strane ministarstva nadležno za javnu upravu u prvih šest meseci godine, prema proceni OUJS-a i IKJU-a, na osnovu zahteva odgovarajuće institucije javne uprave, i zavisno od potreba za procenom učinka rada javnih službenika.
2. Aktivnosti predložene u opštem godišnjem planu obuke moraju se budžetirati u okviru državnog budžeta ili u nedostatku istog treba da se obezbede sredstva od donatora.

Član 8.

Opšti srednjoročni plan obuke

1. Opšti srednjoročni plan obuke utvrđuje ciljeve, aktivnosti i mere koje treba preduzeti u srednjoročnom periodu u cilju postizanja ciljeva utvrđenih u odgovarajućim strategijama koje se odnose na izgradnji kapaciteta javnih službenika.
2. Opšti srednjoročni plan obuke treba da sadrži:
2.1. srednjoročne prioritete i ciljeve za razvoj javnih službenika;
2.2. oblasti obuka za javne službenike;
2.3. identifikovanje ciljanih grupa;
2.4. budžet obezbeđen za sprovođenje opšteg srednjoročnog plana;
2.5. rokove za održavanje obuka; i
2.6. aktivnosti i mere koje treba preduzeti za sprovođenje srednjoročnih ciljeva.

Član 9.

Postupak pripreme opšteg srednjoročnog plana obuke 

1. Opšti srednjoročni plan obuke se izrađuje i odobri se od ministarstva nadležno za javnu upravu u periodu od tri (3) godine.
2. Opšti srednjoročni plan obuke zasniva se na odgovarajuće strategije koje se odnose na izgradnju kapaciteta javnih službenika.
3. Plan utvrđen u stavu 1. ovog člana priprema se po istom postupku kao što je utvrđeno u članu 6. ove uredbe.
4. Opšti srednjoročni plan obuke se usvaja od ministarstva nadležno za javnu upravu najkasnije (3) tri meseca pre isteka postojećeg srednjoročnog plana obuke.

Član 10.

Izmena i dopuna opšteg srednjoročnog plana obuke

1. Opšti srednjoročni plan može biti razmatran za izmenu i dopunu od ministarstva nadležnog za javnu upravu u polovini perioda primene srednjoročnog plana prema proceni OUJS-a i IKJU-a, na zahtev odgovarajuće institucije državne uprave, i zavisno od potreba za procenom učinka rada javnih službenika.
2. Aktivnosti predložene u opštem planu moraju se budžetirati u okviru državnog budžeta ili kada nedostaje isti treba da se obezbede sredstva od donatora.

Član 11.

Izveštavanje 

1. IKJU izveštava ministarstvu nadležno za javnu upravu o realizaciji opšteg godišnjeg i srednjoročnog plana obuke.
2. Izveštaj iz stava 1. ovog člana sastavlja se svakih šest (6) meseci iz podataka prikupljenih od ISULjR-a.
3. Ministarstvo nadležno za javnu upravu izveštava (1) jednom godišnje Vladi ili organu ovlašćenog od Vlade za sprovođenje opšteg godišnjeg plana obuke i opšteg srednjoročnog plana obuke.
4. Na zahtev Vlade ili organa ovlašćenog od Vlade, ministarstvo izveštava češće o sprovođenju opšteg godišnjeg i srednjoročnog plana obuke.

Član 12.

Obuka podržana od donatora

1. U cilju najboljeg korišćenja mogućnosti koje daju donatori za obuku, IKJU sprovede sledeće mere:
1.1. evidentira, procenjuje i održava stalne veze sa svim donatorima koji pokažu interesovanje za podršku aktivnosti IKJU-a;

1.2 obuhvata donatore u proces pripreme preporuka za opšti plan obuke za narednu godinu i za opšti srednjoročni plan obuke;
1.3. pošalje donatorima godišnji i srednjoročni plan obuke koji ukazuje na potrebu za finansijskom podrškom za određene obuke.
2. Obuke koje podržavaju donatori sprovode se u skladu sa odredbama ove uredbe.
Član 13.

Objavljivanje i distribucija

OUJS će u roku od petnaest (15) dana od usvajanja opšteg godišnjeg plana obuke i srednjoročnog plana obuke objaviti plan na zvaničnoj veb stranici MJU-a. Isti plan se distribuira svim institucijama i isti se objavljuje na zvaničnoj veb stranici IKJU-a.

POGLAVLJE III. 
VRSTE OBUKE ZA KATEGORIJE JAVNIH SLUŽBENIKA

Član 14.

Vrste obuka

1. Vrste obuke propisane Zakonom o javnim službenicima i ovom uredbom su:
1.1. obuka za početno stručno osposobljavanje;
1.2. stalno usavršavanje;
1.3. obavezna obuka i
1.4. neobavezna obuka.

2. Za svaku vrstu obuke iz stava 1. ovog člana pripremaće se program i modul obuke.
3. Vrsta obuke za javne službenike određuje se u skladu sa kategorijom radnih mesta civilnih službenika i javnih službenika, procenom rada, vremenskim periodom na radom mestu i drugim uslovima utvrđenim u ovoj uredbi.

Član 15.

Kategorije položaja javnih službenika 

1. Utvrđivanje kategorija položaja civilnih službenika i njihov sastav uređeni su članom 33. Zakona o javnim službenicima i podeljeni su u četiri kategorije:
1.1. više rukovodeća kategorija;
1.2. rukovodeća kategorija srednjeg nivoa;
1.3. rukovodeća kategorija nižeg nivoa, i
1.4. profesionalna kategorija.

POGLAVLJE III. 
OBUKE ZA JAVNE SLUŽBENIKE 

Član 16.
Obavezna obuka javnih službenika je, početno stručno osposobljavanje, stalno usavršavanje za određenu kategoriju javnih službenika i obavezna obuka.

Član 17.

Početno stručno osposobljavanje

1. Početno stručno osposobljavanje je obavezan program za sve nove javne službenike, po prvi zaposleni u javnoj upravi, kako bi stekli osnovna znanja i sposobnosti potrebne za uspešno obavljanje određenog posla ili vrste posla.
2. Početno stručno osposobljavanje sastoji se od opšteg i posebnog dela.
3. Opšti deo čine glavne oblasti rada državne uprave.
4. Poseban odeljak pokriva teme koje su prilagođene posebnim potrebama javnih službenika kao što su:
4.1. upoznavanje sa delokrugom državnog organa u kome je službenik zaposlen;
4.2. zakoni, podzakonski akti, međunarodni sporazumi i strateški dokumenti koje ova institucija sprovodi;
4.3. zahtevi koji proističu iz SSP-a i pravnih tekovina EU-a;
4.4. planiranje i upravljanje ljudskim resursima;
4.5. javne nabavke i
4.6. druge teme koje dodeljuju OUJS i IKJU prema potrebama identifikovane od institucije državne uprave.

5. Svi novi službenici kategorije i grupe položaja iz člana 15. ove uredbe dužni su da pohađaju opšti i poseban deo početnog stručnog osposobljavanja.
6. Izuzetak iz opšteg dela početne obuke su javni službenici koji su premešteni sa jedne u drugu kategoriju unutar iste ili druge institucije. U slučaju premeštaja, javni službenik pohađa posebni deo obuke iz stava 4. ovog člana.
7. Nakon završetka svake obuke, javni službenik podleže ispitu. Obuka se smatra uspešnim ukoliko na ispitu se dobije najmanje 50% bodova.
8. Module obuke za početno stručno osposobljavanje usvaja Vlada na predlog ministarstva nadležnog za javnu upravu u skladu sa članom 31. Zakona o javnim službenicima.
9. Moduli obuke za početno stručno osposobljavanje mogu se dopuniti ili birati prema potrebama javnih službenika, a određuje ih JULjR i OUJS u saradnji sa IKJU-om, nakon svake godišnje procene ili prema potrebama određenih institucija.
10. Svi moduli se objavljuju na zvaničnoj veb strani MJU-a i IKJU-a.
11. Datumi za održavanje obuke stručnog osposobljavanja se određuju od OUJS-a u saradnji  sa IKJU-om a objavljuju se na zvaničnoj veb stranici MJU-a i IKJU-a.

Član 18.

Stalno usavršavanje

1. Stalno usavršavanje je dobrovoljno. Pored toga, na zahtev direktnog upravnika i JULjR-a, neke obuke mogu biti obavezne za javne službenike u zavisnosti od njihove procene u radu i u zavisnosti ako takav zahtev je naveden u važećem zakonodavstvu.
2. Stalno usavršavanje obuhvata specijalizovane programe namenjene određenim grupama službenika koji omogućavaju stalni profesionalni razvoj i sticanje novih znanja potrebnih za uspešno obavljanje datih zadataka.
3. Stalno usavršavanje ima za cilj razvoj karijere javnih službenika i davanje znanja u slučajevima izmena zahteva sa radog mesta ili izmena u zakonodavstvu.
4. Programi obuke mogu se održavati na osnovnom i naprednom nivou a uključuju opšte i posebne teme iz oblasti javne uprave.
5. Javni službenik ima pravo da bude obavešten i da bira teme obuke koje će pohađati, koje će biti korisne za posao koji obavlja.
6. Nakon završetka svake obuke, javni službenik će podleći ispitu i obavezan je da pripremi detaljan izveštaj o pohađanoj obuci. Ovaj izveštaj se šalje nadzorniku, upravniku institucije i JULjR-u.
7. Obuka se smatra uspešna ako na ispitu se dobije najmanje 50% bodova.
8. Moduli stalnog usavršavanja se usvajaju od Vlade na predlog ministarstva nadležnog za javnu upravu u skladu sa članom 31. Zakona o javnim službenicima.
9. Moduli stalnog usavršavanja mogu se dopuniti ili birati u skladu sa potrebama javnih službenika, a utvrđuju ih JULjR i OUJS u saradnji sa IKJU-om, nakon svake godišnje procene ili prema potrebama određenih institucija.
10. Svi moduli se objavljuju na zvaničnoj veb strani MJU-a i IKJU-a.
11. Datumi za održavanje obuke za stalno usavršavanje se određuju od OUJS-a u saradnji sa IJKJU-om, a objavljuju se putem zvanične veb stranice MJU-a i IKJU-a.

Član 19.

Obavezna obuka

1. Obavezna obuka je obavezan program za sve javne službenike utvrđeni u članu 15. ove uredbe.
2. Javni službenici više kategorije i upravno osoblje na kraju obuke ne moraju biti podvrgnuti ispitu.
3. Obavezna obuka za javne službenike utvrđenih u kategorijama se održava:
3.1. tokom probnog perioda;
3.2. nakon unapređenja na srednju i nižu kategoriju upravljanja;
3.3. za službenike koji sa procenjuju zadovoljavajućom ili dovoljnom, ne-zadovoljavajućom ili nedovoljnom ocenom;
3.4. nakon premeštaja sa jedne kategorije na drugu unutar iste ili druge institucije.
3.5 u prvoj godini imenovanja, službenik imenovan po prvi puta na rukovodeće mesto treba da pohađa poseban program kvalifikacije za službenike više upravne kategorije.

4. Nakon završetka svake obuke, službenik podleže ispitu osim onog iz stava 2. ovog člana.
5. Svi javni službenici koji pohađaju obuku u IKJU dužni su da pripreme detaljan izveštaj o pohađanoj obuci. Ovaj izveštaj se šalje nadzorniku i upravniku institucije i JULjR-u.
6. Obuka se smatra uspešnim ako se na ispitu dobije najmanje 50% bodova.
7. Zavisno od potreba javnog službenika, za kategoriju 3.3. stav 1. ovog člana, neposredni nadzornik u saradnji sa JULjR-om institucije, odobrava još jedan spisak obaveznih modula za obuku, koje službenik treba pohađati sledeće godine.
8. Moduli obavezne obuke usvajaju se od Vlade na predlog ministarstva nadležna za javnu upravu u skladu sa članom 31. Zakona o javnim službenicima.
9. Moduli obavezne obuke mogu se dopuniti ili birati prema potrebama javnih službenika, a utvrđuju se od JULjR-a i OUJS-a u saradnji sa IKJU-om, nakon svake godišnje procene ili prema potrebama određenih institucija.
10. Svi moduli se objavljuju na zvaničnoj veb strani MJU-a i IKJU-a.
11. Datumi za održavanje obuke stalnog usavršavanja se određuju od OUJS-a u saradnji sa IKJU-om, a objavljuju se putem zvanične veb stranice MJU-a i IKJU-a.

Član 20.

Časovi obavezne obuke

1. U zavisnosti od iskustva javnih službenika i njihovog položaja, javni službenici će u roku od godinu dana od stupanja na dužnost pohađati obuku u određenom vremenskom periodu.
2. Javni službenici kategorije iz stava 1. tačka 1.1. i stava 2. tačka 2.1. člana ove uredbe pohađaju obuku kao u nastavku:
2.1. javni službenik sa iskustvom preko 20 godina - 20 sati;
2.2. javni službenik sa iskustvom preko 15 godina - 30 sati;
2.3. javni službenik sa iskustvom preko 10 godina - 40 sati;
2.4. javni službenik sa iskustvom preko  7 godina - 50 sati.

3. Javni službenici kategorije 1, tačka 1.2, 1.3. i 1.3. člana 15. ove uredbe pohađaju obuku kao u nastavku:
3.1. javni službenik sa iskustvom preko 20 godina - 30 sati;
3.2. javni službenik sa iskustvom  preko 10 godina - 40 sati;
3.3. javni službenik sa iskustvom preko   5 godina - 50 sati;
3.4. javni službenik sa iskustvom preko   3 godina - 60 sati.

4. U zavisnosti od procene rezultata rada javnog službenika, neposredni nadzornik može dodati časove obuke za javnog službenika.

Član 21.

Neobavezna obuka 

1. Javni službenik ima pravo da pohađa obuke koje svake godine organizuje IKJU i druge institucije koje pružaju obuku u zemlji i inostranstvu.
2. Da bi službenici doprineli u podizanju stručnih sposobnosti, službenik pohađa korisne obuke za posao koji vrši.
3. Programi i moduli obuke trebalo bi da budu usko povezani sa radom javnih službenika i da im je glavni cilj izgradnja kapaciteta javnih službenika.
4. Zahtevi za upis u obuku upućuju se IKJU-u ili instituciji koja pruža obuku.
5. Pored obuke koju organizuju domaće institucije, javni službenik može učestvovati i u drugim programima obuke u inostranstvu u skladu sa članovima 33. i 34. ove uredbe.
6. Nakon završetka svakog programa obuke, podaci se unesu u ISULjR.

POGLAVLJE V 
PRIPREMA PROGRAMA I MODULA OBUKE

Član 22.

Programi obuke

1. IKJU je glavna institucija koja pruža obuku za javne službenike.
2. Programi obuke za javne službenike se usvajaju od OUJS-a najkasnije (1) mesec dana nakon usvajanja opšteg godišnjeg plana obuke.
3. OUJS u saradnji sa IKJU priprema programe obuke koji bi trebali biti u skladu sa opštim planom obuke.
4. Programi obuke odražavaju pitanja utvrđena analizom potreba za obukom u opštem planu obuke i imaju za nameru postizanje ciljeva utvrđenih u odgovarajućim strategijama koje se odnose na izgradnju kapaciteta javnih službenika.
5. Javni službenici takođe mogu pohađati druge programe pružane obuke od drugih institucija u zemlji i inostranstvu. Učešće u ove obuke treba da bude usko povezano sa radom javnog službenika iz odgovarajuće oblasti a ciljevi treba da budu prema izgradnji kapaciteta i takva obuka treba da pruža od kvalifikovanih trenera za određenu oblast.

Član 23.

Modul obuke

1. Modul obuke je nastavno sredstvo koje uključuje postupke obuke korak po korak.
2. Za pripremu modula obuke za svaku vrstu obuke, IKJU vrši istraživanje, organizuje forume i diskusije, a na osnovu potreba za obukom od strane JULjR-a institucija državne uprave, priprema module obuke.
3. Modul obuke treba da sadrži:
3.1. uvod;
3.2. pregled obuke;
3.3. svrhu i ciljeve obuke;
3.4. teme;
3.5. trajanje, i
3.6. procenu.

4. Po potrebi, IKJU podnosi predloge OUJS-u za izmenu i dopunu modula obuke kako bi moduli bili ažurirani.

Član 24.

Postupak za pripremu modula

1. Nakon usvajanja opšteg godišnjeg plana obuke, IKJU će u skladu sa članom 14. ove uredbe, pripremiti module obuke najkasnije (1) mesec dana nakon usvajanja programa obuke.
2. Moduli obuke trebaju biti usklađeni sa opštim godišnjim planom obuke i programima obuke.
3. IKJU može da, u zavisnosti od administrativnog kapaciteta koji je na raspolaganju, zahteva od certificiranog trenera da izrađuje modul obuke u oblasti u kojoj je certificiran.
4. IKJU ili certificirani trener dužan je da izrađuje modul obuke, priprema dodatne materijale za svaki modul treninga, agendu obuke kao i upitnike za pre i posle obuke kao i ostale potrebne materijale koji se zahtevaju od IKJU-a.
5. Moduli obavezne obuke za svaku kategoriju položaja pripremljeni od IKJU-a prosleđuju se OUJS-u koji će ih proceniti i dostaviti Vladi na usvjanje modul u skladu sa članom 31 (3) Zakona o javnim službenicima.
6. Moduli neobavezne obuke se usvajaju od IKJU-a.

POGLAVLJE VI. 
REALIZACIJA, UPIS I CERTIFIKATI

Član 25.

Održavanje obuke 

1. IKJA koordinira aktivnosti, organizuje i odvija proces nesmetanog održavanja obuke.
2. Trener angažovan od strane IKJU-a koristi modul obuke za određenu temu.
3. Trener obezbeđuje nesmetano odvijanje obuke i primenu savremenih metoda.
4. Trener sastavlja narativni izveštaj koji uključuje ciljeve, ostvarivanje rada i nalaze iz upitnika najkasnije (5) pet dana nakon završetka obuke. Konačni izveštaji se podnose kod IKJU-a.
5. Uslovi za angažovanje, kategorisanje trenera i način plaćanja trenera utvrđeni su u Administrativnom uputstvu (VRK) br. 13/2018 o uslovima, angažovanju, kategorizaciji i plaćanju trenera u Institutu Kosova za javnu upravu.

Član 26.

Upis
1. U programu obuke, kako je definisano ovom uredbom učestvuju javni službenici koji su zaposleni u institucijama centralne i lokalne uprave.
2. Fizička i pravna lica koja podnesu zahtev za pohađanje određene obuke, postaju učesnici putem prijave koju su sami podneli ili od strane institucije u kojoj rade najmanje (30) trideset dana pre određene obuke.
3. Za dobrovoljno stalno osposobljavanje, javni službenik podnosi zahtev da pohađa obuku putem prijave koju su sami podneli ili institucija u kojoj rade najmanje (30) trideset dana pre određene obuke.
4. IKJU objavljuje poziv za učešće u obuci za sve zainteresovane osobe putem zvanične veb stranice IKJU-a, koja sadrži podatke vezane za obuku.

Član 27.

Utvrđivanje uslova za prijem na obuku

1. IKJU utvrđiva kriterijume koje kandidat mora da ispuni da bi bio primljen na obuku. U roku od (15) petnaest dana pre datuma određene obuke, IKJU obaveštava kandidate o izbornom spisku, vremenu i mestu određene obuke. Takvo obaveštenje se šalje elektronskim putem i institucijama u kojima su kandidati zaposleni i takvo obaveštenje se objavljuje na zvaničnoj veb stranici IKJU-a.
2. Kada je broj učesnika za određeni program obuke ograničen i postoji veće interesovanje za broj raspoloživih mesta, IKJU će izabrati kandidate uzimajući u obzir važnost obuke za obavljanje poslova za koje je kandidat zaposlen i pozvan.
3. IKJU treba obavestiti sve kandidate koji nisu izabrani o razlogu zašto nisu izabrani i daće im se pravo na žalbu u skladu sa odgovarajućim zakonom o opštom administrativnom postupku.

Član 28.

Izdavanje certifikata i obaveštenje
1. Nakon uspešnog završetka svakog programa obuke, učesniku se izdaje odgovarajući certifikat. IKJU je obavezan da periodično šalje kopiju izdatog certifikata instituciji u kojoj je obučeni zaposlen.
2. Certifikat i obaveštenje potpisuje upravnik IKJU-a.
3. Učesnik koji nije uspešno završio određeni program obuke, IKJU mora podneti pismeno obaveštenje instituciji u kojoj je javni službenik zaposlen.
4. Certifikati i obaveštenja se unose u ISULJR od strane IKJU-a.

Član 29.

Obaveze učesnika

1. Javni službenik koji pohađa određeni program obuke ima sledeće odgovornosti:
1.1. da bude prisutan u svim predviđenim aktivnostima programa kojeg pohađa, a u slučaju nemogućnosti mora obavestiti upravnika programa kojeg pohađa; 
1.2. da aktivno učestvuje u aktivnostima u kojima takvo učešće je predviđeno programom kojeg pohađa; 
1.3. da izvršava sve važne obaveze za uspešan završetak programa utvrđen od IKJU-a.

Član 30.

Slučajevi kada javni službenik može da se oslobodi od obuke  

1. Javni službenik u slučajevima kada obuka nije moguća može zatražiti da bude oslobođen od obuke.
2. Situacije koje onemogućavaju javnog službenika da pohađa obuku mogu biti:
2.1. bolovanje:
2.2. porodiljsko odsustvo;
2.3. prethodno odobrenje zahteva od strane nadzornika za učešća u drugoj obuci koja odgovara datumu određene obuke;
2.4. službeno putovanje u inostranstvo unapred odobren od nadzornika, i 
2.5. bilo koji drugi utemeljeni razlog koji mora odobren od nadzornika.
3. Zahtev iz stava 2. ovog člana odnosi se na neposrednom nadzorniku za odobrenje a isti se šalje posle IKJU-i na obaveštenje. 

Član 31.

Posledice neuspešnog završetka obuke

1. Javni službenik ne završava uspešno obuku ako: 
1.1. nije redovan ili uopšte ne prisustvuje u aktivnostima koje predviđa program obuke koji se pohađa, a koji nije oslobođen od obuke u skladu sa članom 30. ove uredbe;
1.2. ne ispunjava važne obaveze za uspešno završavanje programa u skladu sa članom 29. ove uredbe;
1.3. nema dovoljno bodova da bi položio određenu obuku kada postoji uslov za uspešno završavanje programa obuke.  
2. Ukoliko javni službenik (2) dva puta redom ne dobije certifikat o uspešnom pohađanju obuke, neposredni nadzornik će mu smanjiti godišnju procenu učinka na poslu za najmanje jedan nivo i ne može da bude unapređen u roku od jedne godine.
3. Javni službenik koji (3) tri puta zaredom ne dobije certifikat o uspešnom pohađanju obuke, neposredni nadzornik će za učinak rada dati nedovoljnu ocenu, i ne može biti unapređen u periodu od tri godine i može se pokrenuti postupak za disciplinske mere.
4. Javnom službenik koji ima nedovoljnu ocenu učinka ali je uspešno završavao program obuke, neposredni nadzornik kada vrši procenu učinka rada omogućava mu da ostane na istom položaju.

POGLAVLJE VII. 
OBUKE REALIZOVANE U INSTITUCIJAMA EVROPSKE UNIJE KAO I U  DRUGE MEĐUNARODNE INSTITUCIJE I ORGANIZACIJE  
Član 32.

Obuka u drugim institucijama

1. Sa izuzetkom obuka koju pružaju institucije Kosova, javni službenik ima pravo da bude obavešten i da učestvuje u obukama koje organizuju različite države i međunarodne organizacije, nakon odobrenja zahteva od strane neposrednog nadzornika i upravnika institucije.
2. Obuka iz stava 1. ovog člana ne može trajati duže od šest meseci.
3. Javni službenik koji izrazi interesovanje da učestvuje u obuku koju organizuje neka druga država i međunarodna organizacija, mora znati radni jezik.
4. Izuzeće iz stava 3. ovog člana važi samo za one slučajeve kada organizator nudi besplatan prevod svim učesnicima.
5. Tokom perioda obuke, javni službenik uživa prava javnog službenika, osim ako u programu obuke nije drugačije određeno.
6. Nakon povratka sa stručnog osposobljavanja u trajanju do tri meseci i koja je održana sredstvima budžeta institucije državne uprave, javni službenik dužan je da ostane u toj instituciji jednu godinu bez prekida od dana povratka sa obuke.
7. Nakon povratka sa stručnog osposobljavanja u trajanju do šest meseci i koja je održana sredstvima budžeta državne uprave, javni službenik dužan je da ostane u toj instituciji dve godine bez prekida od dana povratka sa obuke.
8. Javni službenik koji je obučen iz budžetskih sredstava institucije javne uprave i ne želi da ostane u civilnoj službi u periodu predviđenom u stavovima 6. i 7. ovog člana dužan je da plati pune troškove obuke.
9. Izabrani kandidati za obučavanje van države, moraju da ispune kriterijume na nivou položaja i moraju da budu u skladu sa dužnostima službenika.
10. Izuzetak od stavova 6, 7. i 8. ovog člana čini javni službenik koji je suspendovan sa svog radnog mesta ili javni službenik na porodiljskom odsustvu.

Član 33.

Učešće u obukama

1. U slučajevima usvajanja zahteva iz stava 1. člana 32. ove uredbe, zahtev se dostavlja JULjR-u koja obaveštava IKJU-a o održanoj obuci.
2. Službenik koji pohađa obuku, dužan je da u roku od (5) pet dana nakon završetka obuke podnese sažeti izveštaj zajedno sa dokazima o obuci organima navedenim u stavu 1. ovog člana.

VIII. 
PRAĆENJE OBUKA
Član 34.

Dužnosti i odgovornosti trenera

1. Trener treba da osigura dobar tok održavanja obuke. Trener treba da bude upoznat sa pravilima civilne i javne službe, da poštuje etički kodeks IKJU-a i da koristi savremene metode i najbolje prakse za upravljanje kvalitetom koji se sprovode u procesu obuke.
2. Trener je obavezan da sastavi narativni izveštaj koji uključuje ciljeve, učinke rada i nalaze iz upitnika u roku od (5) pet dana nakon završetka obuke koji se dostavlja IKJU-u.

Član 35.
Dužnosti i odgovornosti IKJU-a

1. IKJU održava programe i module obuke, podatke o učesnicima i rezultate. Podaci se čuvaju u ISULJR.
2. IKJU vrši sažetak izveštaja o održanim obukama koji sadrže odgovarajuće nalaze i preporuke a na osnovu toga priprema sažeti izveštaj koji se podnosi OUJS-u. 

Član 36.
Dužnosti i odgovornosti OUJS-a

1. OUJS analizira izveštaj sa nalazima i preporukama koji se dobija od IKJU-a i preduzima odgovarajuće mere za upućivanje potreba za obukom tako da obuke služe za izgradnju kapaciteta javnih službenika za unapređenje stručnih sposobnosti.
2. Izveštaj služi za proces pripreme i unapređenja relevantnih programa i modula obuke.
3. OUJS priprema sažeti izveštaj koji se dostavlja ministru odgovornog ministarstva za javnu upravu koji je predmet rasprave u Vladi ili u ovlašćenom organu od Vlade.

POGLAVLJE IX. 
ZAVRŠNE I PRELAZNE ODREDBE
Član 37.
1. Obuke koje su predviđene za realizaciju u 2019. godini, nastaviće se realizovati prema sadašnjim odobrenim programom.
2. OUJS, IKJU i JULjR institucija državne uprave preduzeće odgovarajuće radnje kako bi se identifikovali potrebe za obukom u skladu sa ovom uredbom i pripremiće programe i module obuke u skladu sa odgovornostima utvrđenim u ovoj uredbi.

Član 38.

Stupanje na snazi 
Ova uredba stupa na snagu (7) sedam dana nakon potpisivanja od strane premijera Republike Kosovo i objavljivanja u Službenom listu.

XXX
________________________ 

Premijer Republike Kosovo  

Datum: ___/___/2019.
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